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1 SIKKERHED  
 

Din sikkerhed er vigtig for os. Læs venligst denne information, før du 
bruger dit apparat. Overhold nøje instruktionerne i denne 
brugervejledning. Vi påtager os intet ansvar for eventuelle problemer, 
skader eller brande, der skyldes manglende overholdelse af 
instruktionerne i denne brugervejledning. 

Denne brugervejledning skal opbevares, så man altid kan slå op i den. 
Hvis den sælges, overdrages eller flyttes, skal den følge med 
produktet. 

Produktet kan have forskellige æstetiske egenskaber i forhold til 
illustrationerne i denne brugervejledning, men drifts-, vedligeholdelses- 
og installationsinstruktionerne er de samme. 

 

1.1 TILSIGTET BRUG 

Følgende sikkerhedsretningslinjer har til formål at forhindre uforudsete 
risici eller skader som følge af usikker eller forkert betjening af apparatet. 
Kontrollér emballagen og apparatet ved ankomsten for at sikre, at alt er 
intakt for at garantere sikker drift. Brug ikke apparatet, hvis du finder 
skader. Kontakt venligst forhandleren. Bemærk, at modifikationer eller 
ændringer af apparatet ikke er tilladt af hensyn til din sikkerhed. 
Utilsigtet brug kan medføre farer og tab af garantikrav. 

Apparatet er kun beregnet til privat brug i hjemmet til tilberedning af 
varme drikke. Brug kun apparatet i lukkede rum under en højde på 
2000 meter over havets overflade. Enhver anden brug er ikke tilladt. 

Børn eller personer med et handicap, der begrænser deres mobilitet, 
skal instrueres i brugen af apparatet af en ansvarlig og kompetent 
person. Den ansvarlige person skal sikre, at apparatet kan bruges 
sikkert. 

Børn må ikke lege med apparatet. Hold børn under 8 år væk fra 
apparatet, hvis de ikke er under opsyn. Rengøring og 
brugervedligeholdelse må kun udføres af børn under opsyn. 

Fyld kun vandtanken med koldt, frisk drikkevand uden kulsyre. 
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1.2 FORKLARING AF SYMBOLER
 

SYMBOL BETYDNING 

Risiko for elektrisk støød 
Dette symbol angiver, at der er fare for personers liv 
og helbred på grund af spænding. 

ADVARSEL 
Signalordet angiver en fare med et middelhøjt 
risikoniveau, som, hvis den ikke undgås, kan føre til død 
eller alvorlig personskade. 

FORSIGTIG 
Signalordet angiver en fare med en lav grad af risiko, som, 
hvis den ikke undgås, kan resultere i mindre eller 
moderate skader. 

OPMÆRKSOMHED 
Signalordet angiver vigtig information (f.eks. skade 
på ejendom), men ikke fare. 

 

               Dette symbol angiver et enkelt, unummereret instruktionstrin. 

Dette symbol angiver resultatet af et eller flere tidligere 
instruktionstrin. 

 

               Dette symbol angiver et hint eller et tip. 

Stiplede rammer på billeder betyder, at trinene er valgfrie. 
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1.3 SIKKERHEDSINSTRUKTIONER 

  ADVARSEL - Risiko for sundhedsskader  

EEtt  ssnnaavvsseett  aappppaarraatt  kkaann  uuddggøørree  eenn  ssuunnddhheeddssrriissiikkoo.. 

 Følg rengøringsanvisningerne for apparatet. 
Hvis forsyningsledningen er beskadiget, skal den 
udskiftes af producenten, dennes serviceagent eller 
tilsvarende kvalificerede personer for at undgå fare. 
Apparatet må ikke nedsænkes. 
ADVARSEL: Brug ikke apparatet, hvis overfladen er revnet. 
Varmeelementets overflade er udsat for restvarme 
efter brug. 
Må ikke bruges udendørs. 
Apparatet er beregnet til brug i husholdningen og lignende 
anvendelser som f.eks: 
- personale køkkenområder i butikker, kontorer og 
andre arbejdsmiljøer; 
- bondegårde; 
- af kunder på hoteller, moteller og andre 
boligområder; 
- bed and breakfast-miljøer. 
Kaffemaskinen må ikke placeres i et skab, når den er i brug 
Dette apparat kan bruges af børn fra 8 år og opefter og 
personer med nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale 
evner eller manglende erfaring og viden, hvis de er 
blevet overvåget eller instrueret i at bruge apparatet på 
en sikker måde og forstår de involverede farer. Børn må 
ikke lege med apparatet. Rengøring og 
brugervedligeholdelse må ikke udføres af børn, 
medmindre de er ældre end 8 år og under opsyn. 
Opbevar apparatet og dets ledning utilgængeligt for 
børn under 8 år. 
ADVARSEL: Forkert brug kan medføre 
personskade. ADVARSEL: Undgå at spilde på 
stikket. 
Produktinformation om strømforbrug og tid til at nå den 
relevante lave strømtilstand: Fra-tilstand: 0,5W; Den 
maksimale tid til at nå den gældende lave strømtilstand: 
30 minutter. 
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 2 PRODUKTOVERSIGT  

Oversigt over apparatet og dets komponenter: 
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 POS.      KOMPONENT  
 

1 Drypbakke 
 

2 Dæksel til drypbakke 
 

3 Bakke til kopper 
 

4 Dampdyse 

 POS.     KOMPONENT  
 

18 Beholder til kaffegrums 
 

 
19 "Drypbakke fuld"-indikator 

 
 

 
 

5 Ring til udvælgelse af mælkeskum 
 

6 Drikkevareudtag, 
højdejusterbart 

 

7 Dispenser til drikkevarer 
 

8 Dæksel til drikkevareudløb 
 

9 Kontrolpanel 
 

10 Låg til bønnebeholder 
 

11 Skakt til formalet kaffe 
 

12 Beholder til kaffebønner 
 

13 Justeringshjul til slibning 
 

14 On/Off-knap 
 

15 Vandtank 
 

16 Servicedør 
 

17 Bryggeenhed 
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2.1 LEVERINGENS OMFANG 
 
 
 

  1 2   3    4   5   6  
 
 

 Pos.  Vare  
 

1 Apparat 
 

2 Rengøringsklud 

 POS.  VARE  
 

5 Rengøringsbørste 
 

6 Teststrimmel 
 

  

3 Vandfilter* * afhængigt af apparatets 
type 

 
  

4 Måleske 
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2.2 KONTROLPANEL 

Sørg for, at betjeningselementerne altid er rene og 
tørre. Dæk ikke kontrolpanelet til med genstande. 

 

 SYMBOL BETYDNING  

                  Vandtanken er tom 
 

 

Beholderen til 
kaffegrums er 
fuld 

 
 

Apparatet har en 
fejl 

 
 

                Skift vandfilter 
 

 

 

 
 

 

                 Dispenser 2 kopper 
 

Juster koppens 
volumen 

 SYMBOL BETYDNING  

Juster 
kaffestyrken 

 
 

Brug kaffepulver 
 

 
 

Beholderen med 
kaffebønner er tom 

 
Apparatet 
varmer op 

 
 

Apparatet 
køler ned 

 
 

Varme drikke  

Kolde drikke 

Min kaffefunktion 
 

Dampfunktion 
Afkalk apparatet 

Rengøring af kaffe 
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 3 FØR FØRSTE BRUG  

Rengør apparatet og dets 
komponenter. Gør 
apparatet klar til brug. 

  Se også den medfølgende 
quick start-guide. 

3.1 SÆT APPARATET OP 

   OBS! 
Forkert indledende opsætning kan 
beskadige apparatet. 

  Brug kun apparatet i et 
frostfrit rum. 

  Hvis apparatet har været 
transporteret eller opbevaret 
ved temperaturer under 0 °C, 
skal du vente 3 timer ved 
stuetemperatur, før du tager 
det i brug. 

1. Placer apparatet på en 
vandtæt, jævn og 
tilstrækkelig stabil 
overflade. 

2. Sørg for, at apparatets 
ventilationsåbninger ikke er 
dækket til. 

3. Fjern eventuelle 
beskyttelsesfilm og 
klistermærker. 

3.2 TILSLUT APPARATET 

  Sæt apparatets netstik i en 
stikkontakt i nærheden af 
apparatet. 

3.3 PÅFYLDNING AF VANDTANKEN 

  Hvis du bruger vandtanken for 
første gang, skal du skylle den 
ud først. 

 
 

1. Træk vandtanken ud i 
håndtaget, og fjern låget. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

2. Fyld vandtanken med koldt, 
frisk drikkevand uden kulsyre 
op til MAX-mærket. 

 

 
 

  Hvis du trækker vandtanken 
halvvejs ud, kan du fylde 
vandtanken gennem indløbet. 
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en Før første brug 
 

 

 

3.4 FYLDNING AF 
KAFFEBØNNEBEHOLDEREN 

  OOPPMMÆÆRRKKSSOOMMHHEEDD 
Forkert brug kan beskadige 
kværnen. 

 

 
 
 

Kontrolpanelet viser [  ], 
når kaffebønnebeholderen 
skal genopfyldes. 

Brug kun ristede kaffebønner. 
Brug ikke kaffebønner, der er 
blevet behandlet med 
tilsætningsstoffer eller 
karamelliseret. 

  Fyld ikke kaffepulver i 
kaffebønnebeholderen. 

  Der må ikke hældes væske i 
kaffebønnebeholderen. 

1. Åbn låget til bønnebeholderen. 
 

 
 

2. Fyld kaffebønnerne i 
bønnebeholderen. 

3.5 VANDFILTER 
Et vandfilter minimerer 
kalkaflejringer 
aflejringer, reducerer urenheder i 
vandet og forbedrer smagen af 
kaffedrikken. 

 
  OPMÆRKSOMHED 

Kalkaflejringer kan beskadige 
apparatet. 

  Skift vandfilteret senest efter 2 
måneder. 

  Vær opmærksom på symbolerne 
på kontrolpanelet. 

  Udskift også vandfilteret af 
hygiejniske årsager. 

3.4.1 KLARGØRING OG INDSÆTTELSE 
AF VANDFILTERET 

  Du kan også bruge apparatet 
uden vandfilter. 

  Før vandfilteret aktiveres, skal 
det først forberedes. 

1. Ryst vandfilteret i ca. 5 
sekunder. 

2. Tag vandfilteret ud af 
emballagen, og drej 
datoindikatoren til de næste 
2 måneder. 

3. Sænk vandfilteret ned i en 
beholder med vand. 

 
 
 

3. Luk låget på bønnebeholderen. 
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4. Ryst vandfilteret i 
10 sekunder, indtil der ikke 
slipper flere vandbobler ud. 

 

 
 

5. Tryk vandfilteret fast lige 
ned i vandtankens 
tilslutning. 

hårdhed eller tjek den med 
den medfølgende 
teststrimmel. 

1. Dyp teststrimlen kortvarigt i et 
glas vand i 2 sekunder. 

 

 

2. Lad teststrimlen tørre i 10 
sekunder. 

3. Tjek vandets hårdhedsgrad 
ved at se på misfarvningen af 
teststrimlen. 

 
 

 

6. Sæt vandtanken tilbage i 
apparatet. 

3.5 KONTROL AF VANDETS HÅRDHED 

  Det er vigtigt at indstille 
vandets hårdhed korrekt. 

  Brug koldt, frisk drikkevand 
uden kulsyre. 

Du kan spørge din lokale 
vandforsyning om det lokale 
vand. 

 
3.6 FØRSTE INDSTILLINGER 

1. Tryk på [Symbol til/fra].   
[Americano], [Damp], 
[  ], [  ], [  ],[Hot Brew] 
lyser med 100% lysstyrke, [Cold 
Brew] og [  ] lyser med 50% 
lysstyrke. 

2. For at indstille, skal du 
trykke på det tilsvarende 
symbol gentagne gange, 
indtil kontrol-
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panelet viser den 
ønskede indstilling. 
Se kapitlet "Indstilling af 
kaffetemperatur" , 
Se kapitlet "Indstilling af 
vandets hårdhed" 

2. Tryk på [  ] gentagne gange, 
indtil kontrolpanelet viser den 
ønskede vandhårdhedsgrad. 

  Tabellen viser tildelingen af 
niveauerne 1 (blødt) til 5 
(meget hårdt) til de 
forskellige grader af 
vandhårdhed: 

 

 
 

 

1 < 3 
 

 
 

 
 

2 > 4 
 

 
 

 
 

 
 

3 > 7 
3. For at gemme indstillingen skal 

du trykke på   
symbolerne [Americano] og 
[Steam] samtidigt i 3 sekunder. 
Apparatet gemmer indstillingen 
og kører en skyllecyklus. 

4 > 14 
 

5* > 21 

3.6.1  INDSTILLING AF 
KAFFETEMPERATUR 

 
 

* Fabriksindstilling 

  Tryk på [  ] gentagne 
gange, indtil kontrolpanelet 
viser den ønskede 
kaffetemperatur. 

Tilgængelige kaffetemperaturer: 
 

 
normal 

 
 

 

   høj 
 

 

 
 

   max 
 

 

3.6.2 INDSTILLING AF VANDETS 
HÅRDHED 

1. Kontrollér vandets 
hårdhedsgrad ud fra  

3.6.3 INDSTILLING AF FILTERPÅMINDELSE 

  Alle nye vandfiltre skal 
aktiveres først. 

  Hvis du ikke bruger et 
vandfilter, behøver du ikke at 
aktivere filterpåmindelsen. 

  [     lyser med 50% lysstyrke. 

1. Tryk på [  ] for at aktivere 
filterpåmindelsen. 

  [  ] lyser med 100% lysstyrke. 

2. For at gemme indstillingen 
skal du trykke på symbolerne 
[Americano] og [Steam] 
samtidigt i 
3 sekunder. 

LED Temperatur 

Symbol Niveau °dh 

misfarvningen af teststrimlen. Se 
kapitlet "Kontrol af vandets hårdhed" 
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Apparatet gemmer 
indstillingerne. 

  Når aktiveringsprocessen er 
færdig, slukkes [  ]. 

  Apparatet begynder at varme 
op og skyller. 

  Apparatet er klar til brug. 

3.6.4 GENERELLE 
BRUGSANVISNINGER 

  Af tekniske årsager damp 

 4 BETJENING  
 

4.1 TÆND FOR APPARATET 

  Tryk på [Symbol On/off] for at 
tænde for apparatet. 

  Apparatet begynder at varme 
op og skyller. 

  Når alle drikkevaresymboler 
lyser, er apparatet klar til brug. 

kan slippe ud af apparatet 
under drift. 

4.2 SLUK FOR APPARATET 

  Under drift kan der dannes 
vanddråber ved 
ventilationsåbningerne og på 
låget til den formalet 
kaffeskakt. 

  Når apparatet bruges første 
gang, efter et rengørings- 
eller afkalkningsprogram, 
eller hvis det ikke har været i 
brug i en længere periode, vil 
den første drik ikke have den 
fulde aroma og bør ikke 
indtages. 

  Sådan slukker du for apparatet, 
tryk på [Symbol til/fra]. 

  Apparatet skyller og slukker. 
  Apparatet skylles og slukkes 
automatisk 30 minutter efter, 
at den sidste drik er tilberedt. 

4.3 INDSTILLING AF SLIBEGRAD 

  Du kan indstille 
formalingsgraden i halve 
trin fra 1 (grov) til 7
 (fin). 

  For at indstille en fin 
slibningsgrad skal du dreje 
slibejusteringshjulet til 
venstre. 

  For at indstille en 
grovslibningsgrad skal du 
dreje slibejusteringshjulet til 
højre. 

4.4 TILPASNING AF DRIKKEVARER 

Før tilberedningen kan du 
tilpasse din drik til din smag. 
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1. Tryk på 
 

LED Styrker 

 
4.4.1 INDSTILLING AF 

PÅFYLDNINGSMÆNGDE 

  Tryk på [  ] gentagne 
gange, indtil kontrolpanelet 
viser den ønskede 
påfyldningsmængde. 

 Tilgængelige påfyldningsmængder: 
 

 
 

lille 
 

 
 

 

   Medium 
 

 

 

   stor 
 

 

[Hot Brew] lyser med 50% 
lysstyrke. 

3. Tryk på [Min kaffe], og apparatet 
starter tilberedningen. 

4. Tryk på [My Coffee], indtil 
apparatet laver den kopstørrelse, 
du ønsker. Apparatet afslutter 
tilberedningen og gemmer 
indstillingerne. 

  Kaffedrikken tilberedes og 
udleveres. 

  Den oprindelige indstilling af [Min 
kaffe] er maksimal kaffestyrke og 
maksimal kopstørrelse. 

4.5 TILBEREDNING AF DRIKKEVARER 

4.4.2 Indstilling af kaffestyrke 

  Tryk på [  ] gentagne gange, 
indtil kontrolpanelet viser den 
ønskede kaffestyrke. 

  Tilgængelige kaffestyrker: 
 

 

mild 

medium 

stærk 

4.4.3 SÆTTER MIN KAFFE OVER 

 [Min kaffe] i 3 sekunder. 
[My Coffee],[  ],[Hot Brew] 
lyser med 100 % lysstyrke, 
[Cold Brew] lyser med 50 % 
lysstyrke. 

 Advarsel - risiko for skoldning 
Varme væsker og damp kan 
forårsage skoldning. 

  Hold ikke nogen dele af din 
krop under stikkontakten. 

 Advarsel - Risiko for 
forbræændinger Nogle dele af 
apparatet bliver varme under 
drift. 

  Rør ikke ved nogen dele af 
apparatet, før du lader dem 
køle af. 

  Nogle drikkevarer tilberedes i 2 
trin. 

  Hvis du vil afbryde 
drikkevareudskænkningen før 
tid, skal du trykke på det 
valgte drikkevaresymbol igen. 

  Drikkevareudløbet 
kan justeres i højden. 

2. Indstil kaffestyrken. 
Se kapitlet "Indstilling af 

4.5.1 Tilberedning af kaffe 
Drik af kaffebøønner 

kaffestyrke" 
  For at indstille en koldbrygget 

drik, tryk på [Cold Brew].[Cold 
Brew] lyser med 100 %  

1. Placer et glas eller en kop 
under udløbet. 

LED Antal 
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  Tryk på [  ] gentagne 
gange, indtil kontrolpanelet 
viser den ønskede 
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   Medium 
 

 

 

   stor 
 

 

[Hot Brew] lyser med 50% 
lysstyrke. 
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apparatet laver den kopstørrelse, 
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stærk 

4.4.3 SÆTTER MIN KAFFE OVER 

 [Min kaffe] i 3 sekunder. 
[My Coffee],[  ],[Hot Brew] 
lyser med 100 % lysstyrke, 
[Cold Brew] lyser med 50 % 
lysstyrke. 

 Advarsel - risiko for skoldning 
Varme væsker og damp kan 
forårsage skoldning. 

  Hold ikke nogen dele af din 
krop under stikkontakten. 

 Advarsel - Risiko for 
forbræændinger Nogle dele af 
apparatet bliver varme under 
drift. 

  Rør ikke ved nogen dele af 
apparatet, før du lader dem 
køle af. 

  Nogle drikkevarer tilberedes i 2 
trin. 

  Hvis du vil afbryde 
drikkevareudskænkningen før 
tid, skal du trykke på det 
valgte drikkevaresymbol igen. 

  Drikkevareudløbet 
kan justeres i højden. 

2. Indstil kaffestyrken. 
Se kapitlet "Indstilling af 

4.5.1 Tilberedning af kaffe 
Drik af kaffebøønner 

kaffestyrke" 
  For at indstille en koldbrygget 

drik, tryk på [Cold Brew].[Cold 
Brew] lyser med 100 %  

1. Placer et glas eller en kop 
under udløbet. 

LED Antal 

 

17 

 

 

2. Indstil 
påfyldningsmængden. 
Se kapitlet "Indstilling af 
påfyldningsmængde" 

3. Indstil kaffestyrken. Se 
kapitlet "Indstilling af 
kaffestyrke" 

 
4. Fyld maksimalt 1 måleske 

kaffepulver i skakten til 
formalet kaffe. 

4. For at starte tilberedningen skal 
du trykke på symbolet for en 
kaffedrik efter eget valg. 

  Kaffedrikken tilberedes og 
udleveres. 

4.5.2 TILBEREDNING AF EN KAFFEDRIK 
FRA KAFFEPULVER 

  OPMÆRKSOMHED 
Forkert brug af kaffepulver 
kan beskadige apparatet. 

  Tilsæt kun kaffepulver, når 
apparatet er tændt. 

  Fyld aldrig mere end en 
måleske kaffepulver i. 

  Funktionen til tilberedning af 2 
kopper er ikke tilgængelig for 
drikke lavet af kaffepulver. 

1. For at tænde for apparatet 
skal du trykke på [Symbol 
On/off], se kapitlet "Tænd for 
apparatet". 

2. Placer et glas eller en kop 
under udløbet. 

 
 
 

5. Luk låget på skakten til 
færdigmalet kaffe. 

6. Tryk på [  ] flere gange, 
indtil [  ] lyser. 

7. Indstil 
påfyldningsmængden. 
Se kapitlet "Indstilling af 
påfyldningsmængde" 

8. For at starte tilberedningen 
skal du trykke på symbolet for 
en kaffedrik efter eget valg. 

  Kaffedrikken lavet af malet 
kaffe tilberedes og 
udleveres. 

4.6 TILBEREDNING AF DRIKKEVARER 
MED MÆLK 

3. Åbn låget på den færdigmalede 
kaffeskakten.  Advarsel - risiko for forbræænding 

Dampdysen kan blive meget varm. 
  Rør aldrig ved dampdysen, mens 
den er varm. 

  Lad dampdysen køle af, før 
du rører ved den. 

  Brug kold mælk direkte fra 
køleskabet for at få det bedste 
resultat. 



18	 THERMEX  ESPRESSO BASIC 1230	 M 950211000224062025

18 

 

 

 

  Stop damptilførslen, før du 
fjerner mælkekanden med den 
opskummede/opvarmede 
mælk for at undgå 
forbrændinger på grund af 
stænk af kogende mælk. 

  Giv ikke damp i mere end 60 
sekunder. 

  Rengør dampdysen, hver gang 
du har lavet mælkeskum. 
Tørrede mælkerester er svære 
at fjerne. 

 
4.6.1 TILBEREDNING AF KAFFE 

MED MÆLK 

1. Tilbered kaffen i en stor kop. 
Se kapitlet "Tilberedning af 
drikkevarer" 

2. Fyld mælkekanden med den 
mælk, du vil skumme. 

3. Drej ringen til valg af 
mælkeskum til  positionen "

 ". 
4. Sænk dampdysen ned i 

mælkekanden, men sænk 
aldrig den sorte ring ned. 

5. Tryk på [Damp]. Damp 
leveres gennem dampdysen 
og giver mælken et cremet 
skum. 

6. Når den ønskede 
temperatur (ideelt set 60 
°C) og skumtæthed er 
nået, skal du trykke på 
[Damp] for at stoppe 
damptilførslen. 

7. Hæld mælkeskummet i den 
tidligere tilberedte kaffe. 

  Kaffedrikken med mælk 
tilberedes. 

4.6.2 TILBEREDNING AF VARM MÆLK 

1. Fyld mælkekanden med den 
mælk, du vil opvarme. 

2. Drej ringen til valg af 
mælkeskum til positionen 
"  ".  

3. Sænk dampdysen ned i 
mælkekanden, men sænk 
aldrig den sorte ring ned. 

4. Tryk på [Damp]. Der sendes 
damp ud gennem 
dampdysen for at opvarme 
mælken. 

5. Når den ønskede 
temperatur er nået (ideelt 
set 60 °C), skal du trykke på 
[Steam] for at stoppe 
damptilførslen. 

  Den varme mælk er klar. 

 
4.7 TILBEREDNING AF 2 KOPPER 

  Denne funktion er ikke 
tilgængelig for drikke lavet af 
kaffepulver. 

1. Placer 2 glas eller kopper under 
udløbet. 

2. Tryk på [  ]. 

3. Indstil påfyldningsmængden. Se 
kapitlet "Indstilling af 
påfyldningsmængde" 

4. Indstil kaffestyrken. Se kapitlet 
"Indstilling af kaffestyrke" 

5. For at starte. tryk på symbolet for 
en drikkevare efter eget valg, der 
passer til 2 kopper. 

  Tilberedningen af drikkevarerne 
foregår i 2 trin. 
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  Giv ikke damp i mere end 60 
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  Rengør dampdysen, hver gang 
du har lavet mælkeskum. 
Tørrede mælkerester er svære 
at fjerne. 

 
4.6.1 TILBEREDNING AF KAFFE 

MED MÆLK 

1. Tilbered kaffen i en stor kop. 
Se kapitlet "Tilberedning af 
drikkevarer" 

2. Fyld mælkekanden med den 
mælk, du vil skumme. 

3. Drej ringen til valg af 
mælkeskum til  positionen "

 ". 
4. Sænk dampdysen ned i 

mælkekanden, men sænk 
aldrig den sorte ring ned. 

5. Tryk på [Damp]. Damp 
leveres gennem dampdysen 
og giver mælken et cremet 
skum. 

6. Når den ønskede 
temperatur (ideelt set 60 
°C) og skumtæthed er 
nået, skal du trykke på 
[Damp] for at stoppe 
damptilførslen. 

7. Hæld mælkeskummet i den 
tidligere tilberedte kaffe. 

  Kaffedrikken med mælk 
tilberedes. 

4.6.2 TILBEREDNING AF VARM MÆLK 

1. Fyld mælkekanden med den 
mælk, du vil opvarme. 

2. Drej ringen til valg af 
mælkeskum til positionen 
"  ".  

3. Sænk dampdysen ned i 
mælkekanden, men sænk 
aldrig den sorte ring ned. 

4. Tryk på [Damp]. Der sendes 
damp ud gennem 
dampdysen for at opvarme 
mælken. 

5. Når den ønskede 
temperatur er nået (ideelt 
set 60 °C), skal du trykke på 
[Steam] for at stoppe 
damptilførslen. 

  Den varme mælk er klar. 

 
4.7 TILBEREDNING AF 2 KOPPER 

  Denne funktion er ikke 
tilgængelig for drikke lavet af 
kaffepulver. 

1. Placer 2 glas eller kopper under 
udløbet. 

2. Tryk på [  ]. 

3. Indstil påfyldningsmængden. Se 
kapitlet "Indstilling af 
påfyldningsmængde" 

4. Indstil kaffestyrken. Se kapitlet 
"Indstilling af kaffestyrke" 

5. For at starte. tryk på symbolet for 
en drikkevare efter eget valg, der 
passer til 2 kopper. 

  Tilberedningen af drikkevarerne 
foregår i 2 trin. 
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Indstillinger Nej 
 

  2 kopper er forberedt og 
udleveret. 

 
4.8 TILBEREDNING AF EN KOLD DRIK 

 Koldbryggeteknologi adskiller 
sig fra traditionel 
espressobrygning. Du skal 
vente et stykke tid, når du 
starter tilberedningen. 

1. Placer et glas eller en kop 
under udløbet. Tilsæt den 
mængde isterninger, der er i 
glasset. 

2. Indstil 
påfyldningsmængden. Se 
kapitlet "Indstilling af 
påfyldningsmængde". 

3. Indstil kaffestyrken. Se 
kapitlet "Indstilling af 
kaffestyrke". 

4. Tryk på [Koldt bryg] . 
 [Cold Brew], [Espresso], 
[Coffee], [Americano] lyser op. 

5. For at starte tilberedningen 
skal du trykke på symbolet for 
en kaffedrik efter eget valg. 
 Apparatet vil anbefale en kold 
skylning for at optimere 
drikkevarens temperatur efter 
varme tilberedninger. 

 5 INDSTILLINGER  

Du kan justere forskellige 
indstillinger efter dine behov. 

 
5.1 JUSTERING AF INDSTILLINGERNE 

  Apparatet skal være klar til 
brug. 

1. Tryk på symbolerne 
[Americano] og [Steam] 
samtidigt i 3 sekunder. 

�Apparatet er i 
indstillingstilstand. 

2. Juster den ønskede indstilling. 
3. For at gemme indstillingen 

skal du trykke på symbolerne 
[Americano] og [Steam] 
samtidigt i 
3 sekunder. 

  Apparatet gemmer 
indstillingen og går tilbage til 
hovedmenuen. 

  Efter 30 sekunder uden 
brugerinteraktion gemmer 
apparatet indstillingen og går 
automatisk tilbage til 
hovedmenuen. 

[Nedkøling] lyser op. 
 Kaffedrikken tilberedes 
og udleveres. 

5.1.1  JUSTERING AF KAFFETEMPERATUR 

Når du laver varme drikke efter 
kolde tilberedninger, vil maskinen 
varme op til en højere temperatur 
for at nå en passende temperatur 
til varme drikke. [Heat up] lyser 
under opvarmningsprocessen. 
 Funktionen til tilberedning af kolde 
drikke er ikke tilgængelig for    
drikkevarer lavet af kaffepulver. 

Tryk på [ ] gentagne gange, indtil 
Kontrolpanelet viser den ønskede 
kaffetemperatur. 
Tilgængelige kaffetemperaturer: 
 

 



20	 THERMEX  ESPRESSO BASIC 1230	 M 950211000224062025

20 

 

 

LED Temperatur 

Symbol Niveau °dh 

 

 

max 
 

 
 

 
5.1.2 JUSTERING AF VANDETS 

HÅRDHED 

1. Kontrollér vandets 
hårdhedsgrad ud fra 
misfarvningen af teststrimlen. 
Se kapitlet "Kontrol af 
vandets hårdhed" 

2. Tryk på [  ] gentagne gange, 
indtil kontrolpanelet viser den 
ønskede vandhårdhedsgrad. 

  Tabellen viser tildelingen af 
niveauerne 1 (blødt) til 5 
(meget hårdt) til de 
forskellige grader af 
vandhårdhed: 

 

 
 

1 < 3 
 

 
 

 
 

2 > 4 
 

 
 

 
 

3 > 7 
 

 
 

 
 

4 > 14 
 

 
 

 
 

5* > 21 
 

 
 

* Fabriksindstilling 

Indstillinger 
 

2. Forbered og indsæt det nye vand 
Se kapitlet "Forberedelse 

 

 

3. Tryk på symbolerne 
[Americano] og [Steam] 
samtidigt i 3 sekunder. 

  Apparatet er i 
indstillingstilstand. 

4. 
 

   [  ] lyser med 100% 
lysstyrke. 

  Apparatet aktiverer den nye 
. 

5. For at gemme indstillingen skal 
du trykke på symbolerne 
[Americano ] og [Steam] 
samtidigt I 3 sekunder. 

5.2  

1. Fjern vandtanken.  

2.  Fjern vandfilteret. 
3. Sæt vandtanken tilbage i 

apparatet. 
4. Tryk på symbolerne 

[Americano] og [Steam] 
samtidigt i 3 sekunder. 

  Apparatet er i 
indstillingstilstand. 

  [  ] blinker. 

5. Tryk på [ ] for at slå 
filterpåmindelsen fra. 

5.1.3 

  [ 

UDSKIFTNING AF VANDFILTERET 

blinker. 

  [  ] lyser med 50 % lysstyrke. 
6. For at gemme indstillingen skal du 
trykke på 

1. Træk vandtanken ud, og 
fjern det gamle vandfilter. 

symbolerne [Americano] 
og [Steam] samtidigt i 3 
sekunder. 

Tryk 
  

]. 
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1 < 3 
 

 
 

 
 

2 > 4 
 

 
 

 
 

3 > 7 
 

 
 

 
 

4 > 14 
 

 
 

 
 

5* > 21 
 

 
 

* Fabriksindstilling 

Indstillinger 
 

2. Forbered og indsæt det nye vand 
Se kapitlet "Forberedelse 

 

 

3. Tryk på symbolerne 
[Americano] og [Steam] 
samtidigt i 3 sekunder. 

  Apparatet er i 
indstillingstilstand. 

4. 
 

   [  ] lyser med 100% 
lysstyrke. 

  Apparatet aktiverer den nye 
. 

5. For at gemme indstillingen skal 
du trykke på symbolerne 
[Americano ] og [Steam] 
samtidigt I 3 sekunder. 

5.2  

1. Fjern vandtanken.  

2.  Fjern vandfilteret. 
3. Sæt vandtanken tilbage i 

apparatet. 
4. Tryk på symbolerne 

[Americano] og [Steam] 
samtidigt i 3 sekunder. 

  Apparatet er i 
indstillingstilstand. 

  [  ] blinker. 

5. Tryk på [ ] for at slå 
filterpåmindelsen fra. 

5.1.3 

  [ 

UDSKIFTNING AF VANDFILTERET 

blinker. 

  [  ] lyser med 50 % lysstyrke. 
6. For at gemme indstillingen skal du 
trykke på 

1. Træk vandtanken ud, og 
fjern det gamle vandfilter. 

symbolerne [Americano] 
og [Steam] samtidigt i 3 
sekunder. 

Tryk 
  

]. 

Rengøring og 
 

en 

21 

 

 

 

  Hvis du vil bruge et nyt 
vandfilter, skal du forberede og 
indsætte det nye vandfilter og 
derefter aktivere det som 
beskrevet. 
Se kapitel ,,Klargøring og 
isætning af vandfilteret" Se 
kapitel ,,Udskiftning af 
vandfilteret" 

55..33 Indstilling af udsugningstilstand  
Du kan indstille 
standardudsugningstilstanden, 
når apparatet tændes, i 
overensstemmelse med dine 
behov. 

  Apparatet er som standard i 
varmebrygningstilstand, når det 
tændes. 

5.4 INDSTILLING AF STANDBY-TID 
 

 
 

 

Apparatet skal være klar til brug   
at bruge. 

1. Tryk på symbolerne [Americano].  
og [Steam] samtidigt for 
3 sekunder.  
Apparatet er i indstillingstilstand.   
[Hot Brew] lyser med 100 % 
lysstyrke, og [Cold Brew] lyser 
med 50 % lysstyrke. 

2.Tryk på [Koldt bryg]. 
 [Koldt bryg] lyser med 100 % 
lysstyrke, og [Varmt bryg] lyser 
med 50 % lysstyrke. 
 Apparatet er som standard 
indstillet til koldbrygning, når det 
tændes. 

3.For at gemme indstillingen skal du 
trykke på symbolerne [Americano] 
og [Steam] samtidigt i 3 sekunder. 
 Apparatet gemmer indstillingen og 
går tilbage til hovedmenuen. 
 Efter 30 sekunder uden 
brugerinteraktion gemmer 
apparaterne indstillingen og går 
automatisk tilbage til hovedmenuen.   
 Du kan skifte til standardtilstanden 
for varm brygning efter indstilling i 
henhold til dine behov.  

 

3. For at gemme indstillingen 
skal du trykke på symbolerne 
[Espresso] og [Americano ] 
samtidigt i 3 sekunder. 

  Apparatet gemmer indstillingen 
og går tilbage til hovedmenuen. 

  Efter 30 sekunder uden 
brugerinteraktion gemmer 
apparatet indstillingen og går 
automatisk tilbage til 
hovedmenuen. 

 

 

For at få dit apparat til at fungere 
effektivt i lang tid er det vigtigt at 
rengøre og vedligeholde det 
omhyggeligt. 

6 RENGØRING OG 
VEDLIGEHOLDELSE 

1. Tryk på symbolerne [Espresso] 
og [Americano] samtidigt i 3 
sekunder. [Espresso], [Amercano] 
og [  ] lyser op. Tryk gentagne 
gange på[  ], indtil 2. 
kontrolpanelet viser den ønskede 
standbytid. Tilgængelige standby-
indstillinger: 
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Komponent                 OPVASKEMASKINE
 
 

 

 

6.1 OVERSIGT OVER RENGØRING 

  OPMÆRKSOMHED 

Forkert rengøring i 
opvaskemaskinen kan beskadige 
komponenterne. 

  Følg brugervejledningen til 
opvaskemaskinen. 

  Brug kun 
rengøringsprogrammer under 
60 °C/140 °F. 

  Rengør kun egnede. 

Apparat  
 

Drypvandsbakke  

Drypplade  

Drikkevaredispenser 
er 

 
 

Dampdyse   

Låg til bønnebeholder  

Vandtank  

Bryggeenhed  
 

Beholder til 
kaffegrums 

 

"Drypbakke 
fuld"-indikator 

 
 

Dæksel til 
drikkevareudløb 

 
 

6.2 RÅD OM RENGØRING 
   OPMÆRKSOMHED 

Uegnede rengøringsprodukter kan 
beskadige apparatets 
overflader. 

Brug ikke slibende svampe. 
Brug ikke skrappe eller 
slibende rengøringsmidler. 

  Brug ikke rengøringsmidler, der 
indeholder alkohol. 

  Læs altid etiketten for at 
kontrollere, om dit 
rengøringsmiddel eller din 
skuresvamp er egnet. 

  OPMÆRKSOMHED 
Uegnede rengørings- og 
afkalkningsmidler kan beskadige 
apparatet. 

  Brug ikke ren citronsyre, 
eddike eller andre 
eddikebaserede midler til at 
afkalke apparatet. 

  Læs altid etiketten for at 
kontrollere, om dit rengørings- 
eller afkalkningsmiddel er 
egnet. 

6.3 RENGØRING AF APPARATET 

 Advarsel - risiko for elektrisk støød 
Indtrængende fugt kan føre til 
elektrisk stød. 

  Beskyt apparatet mod ekstrem 
varme, fugt og vandsprøjt. 

  Brug aldrig en damprenser til 
rengøring. 

  Nedsænk aldrig apparatet, 
netstikket eller netledningen i 
vand. 

  Afbryd apparatet fra 
strømforsyningen, før du 
udfører rengørings- eller 
vedligeholdelsesarbejde. 
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Komponent                 OPVASKEMASKINE
 
 

 

 

6.1 OVERSIGT OVER RENGØRING 

  OPMÆRKSOMHED 

Forkert rengøring i 
opvaskemaskinen kan beskadige 
komponenterne. 

  Følg brugervejledningen til 
opvaskemaskinen. 

  Brug kun 
rengøringsprogrammer under 
60 °C/140 °F. 

  Rengør kun egnede. 

Apparat  
 

Drypvandsbakke  

Drypplade  

Drikkevaredispenser 
er 

 
 

Dampdyse   

Låg til bønnebeholder  

Vandtank  

Bryggeenhed  
 

Beholder til 
kaffegrums 

 

"Drypbakke 
fuld"-indikator 

 
 

Dæksel til 
drikkevareudløb 

 
 

6.2 RÅD OM RENGØRING 
   OPMÆRKSOMHED 

Uegnede rengøringsprodukter kan 
beskadige apparatets 
overflader. 

Brug ikke slibende svampe. 
Brug ikke skrappe eller 
slibende rengøringsmidler. 

  Brug ikke rengøringsmidler, der 
indeholder alkohol. 

  Læs altid etiketten for at 
kontrollere, om dit 
rengøringsmiddel eller din 
skuresvamp er egnet. 

  OPMÆRKSOMHED 
Uegnede rengørings- og 
afkalkningsmidler kan beskadige 
apparatet. 

  Brug ikke ren citronsyre, 
eddike eller andre 
eddikebaserede midler til at 
afkalke apparatet. 

  Læs altid etiketten for at 
kontrollere, om dit rengørings- 
eller afkalkningsmiddel er 
egnet. 

6.3 RENGØRING AF APPARATET 

 Advarsel - risiko for elektrisk støød 
Indtrængende fugt kan føre til 
elektrisk stød. 

  Beskyt apparatet mod ekstrem 
varme, fugt og vandsprøjt. 

  Brug aldrig en damprenser til 
rengøring. 

  Nedsænk aldrig apparatet, 
netstikket eller netledningen i 
vand. 

  Afbryd apparatet fra 
strømforsyningen, før du 
udfører rengørings- eller 
vedligeholdelsesarbejde. 
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 Advarsel - risiko for 
skoldning  
Nogle dele af apparatet bliver 
varme under drift. 

  Rør ikke ved nogen dele af 
apparatet, før du lader dem 
køle af. 

4. Rengør alle komponenter. 

1. Rengør overfladerne 
med en mikrofiberklud. 

2. Rengør kaffebønnebeholderen 
med en fugtig klud. 

6.3.1 RENGØRING AF DRYPBAKKE OG 
KAFFEGRUMSBEHOLDER 

Tøm drypbakken dagligt, eller 
så snart flyderen er synlig. 
1. Fjern drypbakken. 

 
 
 
 

5. Sæt komponenterne ind i 
apparatet. 

  Du kan rengøre drypbakken og 
kaffegrumsbeholderen i 
opvaskemaskinen. 

6.3.2 RENGØRING AF BRYGGEENHEDEN 

Ud over den automatiske 
skylning skal bryggeenheden 
tages ud en gang om ugen for 
at blive rengjort.

 

 
 
 
 
 

2. Tøm drypbakken og 
kaffegrumsbeholderen. 

3. Rengør apparatets 
inderside med en blød 
klud. 

 

 

1. Afbryd apparatet fra 
strømforsyningen. 

2. Træk vandtanken ud i 
håndtaget. 

3. Åbn servicedøren. 
 

 
4. Tryk den orange 

låsemekanisme til højre 
for at låse 
bryggeenheden op. 
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5. Fjern bryggeenheden. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

6. Rengør bryggeenheden 
under rindende vand. 

 
7. Rengør indersiden af 

bryggekammeret med en 
fugtig klud. 

 

8. Lad bryggeenheden og 
apparatets inderside tørre. 

9. Sæt bryggeenheden ind i 
bryggekammeret. 

10. Luk servicedøren. 

11. Sæt vandtanken ind i 
apparatet. 

6.3.3 RENGØRING AF DAMPDYSEN 

Rengør dampdysen efter brug 
for at undgå ophobning af 
mælkerester og blokeringer. 

 ADVARSEL - RISIKO FOR 
FORBRÆNDINGER 
Dampdysen bliver meget varm 
under tilberedningen. 

  Rør ikke ved dampdysen, før 
du har ladet dem køle af. 

1. Tryk på [Steam] og giv lidt 
damp i et par sekunder for 
at tømme den mælk, der er 
tilbage i dampdysen. 

2. Tryk på [Steam] for at 
stoppe damptilførslen. 

3. Vent et par minutter på, at 
dampdysen køler af. 

4. Fjern dampdysen. 

5. Rengør dampdysen 
under rindende vand. 
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5. Fjern bryggeenheden. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

6. Rengør bryggeenheden 
under rindende vand. 

 
7. Rengør indersiden af 

bryggekammeret med en 
fugtig klud. 

 

8. Lad bryggeenheden og 
apparatets inderside tørre. 

9. Sæt bryggeenheden ind i 
bryggekammeret. 

10. Luk servicedøren. 

11. Sæt vandtanken ind i 
apparatet. 

6.3.3 RENGØRING AF DAMPDYSEN 

Rengør dampdysen efter brug 
for at undgå ophobning af 
mælkerester og blokeringer. 

 ADVARSEL - RISIKO FOR 
FORBRÆNDINGER 
Dampdysen bliver meget varm 
under tilberedningen. 

  Rør ikke ved dampdysen, før 
du har ladet dem køle af. 

1. Tryk på [Steam] og giv lidt 
damp i et par sekunder for 
at tømme den mælk, der er 
tilbage i dampdysen. 

2. Tryk på [Steam] for at 
stoppe damptilførslen. 

3. Vent et par minutter på, at 
dampdysen køler af. 

4. Fjern dampdysen. 

5. Rengør dampdysen 
under rindende vand. 
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6. Tør dampdysen 
grundigt. 

7. Sæt dampdysen ind i 
dampdyseholderen. 

3. Afmonter drikkevareautomaten. 

 

6.3.4 RENGØRING AF 
DRIKKEVAREAUTOMATEN 

 Advarsel - risiko for skoldning. 
Drikkevareautomaten bliver 
meget varm under drift. 

  Rør ikke ved nogen dele af 
apparatet, før du lader det 
dem til at køle ned. 4. 

1. Fjern dækslet til 
drikkevareudløbet. 

 
 
 
 
 
 
 
 
Rengør drikkevareautomaten 
under rindende vand. 

 

 
 

2. Åbn metalbeslaget, og fjern 
drikkevareautomaten. 

 

 

5. Tør drikkevareautomaten af 
grundigt. 

6. Saml de enkelte dele igen. 
7. Sæt drikkevaredispenseren 

ind i 
drikkevaredispenserholderen. 

8. Luk metalbeslaget. 
9. Sæt dækslet til 

drikkevareudløbet på 
drikkevareudløbet. 

  Du kan rengøre 
drikkevareautomaten i 
opvaskemaskinen. 

6.3.5 Rengøring af skakten til 
formalet kaffe 
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Skakten til formalet kaffe skal 
rengøres hver 3.-5. dag. 
1. Fjern skakten til færdigmalet 

kaffe. 
2. Rengør skakten til formalet 

kaffe under rindende vand. 

 
6.4 SERVICEPROGRAMMER 

Din enhed har forskellige 
serviceprogrammer. 

 
  OPMÆRKSOMHED 

Forkert afkalkning eller 
forsinkelse kan beskadige 
apparatet. 

  Udfør straks 
afkalkningsprogrammet i 
overensstemmelse med 
instruktionerne. 

  Hvis apparatet ikke afkalkes i 
god tid, vil det blive låst. 
og [ lyser op. 

3. Træk vandtanken ud, og fjern 
bryggeenheden. 

4. Brug rengøringsbørsten til at 
fjerne det formalede kaffepulver, 
der er tilbage i kammeret. 

  Hvis dit apparat er blevet 
låst, kan du først bruge det 
igen, når 
afkalkningsprogrammet er 
blevet udført. 

 BRUG AF PROGRAMMER  

Rengøri
ng af 
kaffe 

Rengøring af 
apparatet med en 
rengøringstablet 

 

Afkalkning Afkalkning af 
apparat med 
afkalkningsmiddel 

 

 

5. Rengør indersiden af 
bryggekammeret med en 
fugtig klud. 

6. Sæt bryggeenheden ind i 
bryggekammeret. 

7. Luk servicedøren. 
8. Sæt vandtanken ind i 

apparatet. 
9. Tør den færdigmalede 

kaffeskakt grundigt. 

6.4.1 BRUG AF 
KAFFERENSNINGSPROGRAMMET 

Programmet varer ca. 20 
minutter. 

  [  ] lyser med 50% lysstyrke. 
1. For at starte 

kafferensningsprogrammet skal du 
trykke på [  ] i 3 sekunder. 
 

 
10. Sæt skakten til formalet kaffe ind i 

skaktkammeret til formalet kaffe. 
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Skakten til formalet kaffe skal 
rengøres hver 3.-5. dag. 
1. Fjern skakten til færdigmalet 

kaffe. 
2. Rengør skakten til formalet 

kaffe under rindende vand. 

 
6.4 SERVICEPROGRAMMER 

Din enhed har forskellige 
serviceprogrammer. 

 
  OPMÆRKSOMHED 

Forkert afkalkning eller 
forsinkelse kan beskadige 
apparatet. 

  Udfør straks 
afkalkningsprogrammet i 
overensstemmelse med 
instruktionerne. 

  Hvis apparatet ikke afkalkes i 
god tid, vil det blive låst. 
og [ lyser op. 

3. Træk vandtanken ud, og fjern 
bryggeenheden. 

4. Brug rengøringsbørsten til at 
fjerne det formalede kaffepulver, 
der er tilbage i kammeret. 

  Hvis dit apparat er blevet 
låst, kan du først bruge det 
igen, når 
afkalkningsprogrammet er 
blevet udført. 

 BRUG AF PROGRAMMER  

Rengøri
ng af 
kaffe 

Rengøring af 
apparatet med en 
rengøringstablet 

 

Afkalkning Afkalkning af 
apparat med 
afkalkningsmiddel 

 

 

5. Rengør indersiden af 
bryggekammeret med en 
fugtig klud. 

6. Sæt bryggeenheden ind i 
bryggekammeret. 

7. Luk servicedøren. 
8. Sæt vandtanken ind i 

apparatet. 
9. Tør den færdigmalede 

kaffeskakt grundigt. 

6.4.1 BRUG AF 
KAFFERENSNINGSPROGRAMMET 

Programmet varer ca. 20 
minutter. 

  [  ] lyser med 50% lysstyrke. 
1. For at starte 

kafferensningsprogrammet skal du 
trykke på [  ] i 3 sekunder. 
 

 
10. Sæt skakten til formalet kaffe ind i 

skaktkammeret til formalet kaffe. 
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  [  ] lyser med 100% lysstyrke. 

 
Kafferensningsprog
rammet starter. 

  [  ] blinker. 
2. Fjern og tøm drypbakken 

og kaffegrumsbeholderen. 
3. Sæt drypbakken og 

kaffegrumsbeholderen i. 
  [  ] blinker. 

4. Tag vandtanken ud, og fyld 
den med lunkent vand op til 
MAX-mærket. 

5. Sæt vandtanken på plads. 
6. Placer en beholder med en 

kapacitet på mindst 1,5 liter 
under drikkevareudløbet. 

10.

 

10. Tryk på [  ] for at genoptage 
kafferensningsprogrammet. 

  Når kafferensningsprogrammet er 
færdigt, vender apparatet tilbage 
til hovedmenuen. 

11. Fjern og tøm 
beholderen. 

12. Fjern og tøm vandtanken. 
13. Fyld vandtanken med koldt, 

frisk drikkevand uden kulsyre, 
og sæt den i igen. 

6.4.2 BRUG AF 
AFKALKNINGSPROGRA
MMET 

Programmet varer ca. 40 
minutter. 

  [  ] lyser op. 

1. For at starte 
afkalkningsprogrammet 
skal du trykke på [  ] i 3 
sek. 

  Afkalkningsprogrammet 
starter. 

  [  ] blinker. 
2. Fjern og tøm drypbakken og 

kaffegrumsbeholderen. 
9. Læg en rengøringstablet i 

Skakt til færdigmalet kaffe. 
3. Sæt drypbakken og 

kaffegrumsbeholderen i. 
  [  ] blinker. 

4. Fjern vandtanken, og tøm 
den. 

5. Fjern vandfilteret, hvis du 
bruger et. 
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6. Fyld vandtanken med lunkent vand op 
til 1 L-mærket. 

7. Fyld afkalkningsmidlet i vandtanken i 
henhold til anvisningerne på 
emballagen. 

8. Sæt vandtanken på plads. 

9. Placer en beholder med en kapacitet på 
mindst 1,5 liter under drikkevareudløbet. 

 

 

11. Tryk på [  ] for at 
genoptage 
afkalkningsprogrammet. 

12. Når [  ] blinker, er den tom. 

17. Fjern og tøm drypbakken. 
18. Sæt drypbakken og 

kaffegrumsbeholderen i. 

  Når afkalkningsprogrammet 
er færdigt, vender apparatet 
tilbage til hovedmenuen. 

  Fjern ikke beholderen under 
dispenseren under 
afkalkningsprocessen. 

 

 
 

og skyl vandtanken 
grundigt. 

13. Sæt vandfilteret i 
vandtanken, hvis du 
bruger en.Dimensioner 
(H x B x D) 

Maksimalt statisk pumpetryk 

 

 

14. Fyld vandtanken med koldt 
vand, 

 

friske, ikke-kulsyreholdige drikke  
vand op til MAX-mærket, og 
sæt den i igen. 

15. Tryk på [  ] for at 
genoptage 
afkalkningsprogrammet. 

  [  ] blinker. 
16. Fjern og tøm 

beholderen. 
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Betjening af dit apparat kan føre til fejl og funktionsfejl. De følgende 
tabeller indeholder mulige årsager og anvisninger til løsning af en 
fejlmeddelelse eller funktionsfejl. Det anbefales at læse nedenstående 
tabeller omhyggeligt for at spare tid og penge, som det kan koste at 
ringe til servicecentret. 

 

 
[  ] blinker. Vandtanken er 

næsten tom. 
  Fyld vandtanken med 
frisk drikkevand uden 
kulsyre op til MAX-
mærket. Se 
kapitel "Kontrol af 
vandets hårdhed" 

[ ] lyser op. Vandtanken er ikke 
indsat korrekt. 

Sæt vandtanken 
korrekt på plads. 

[ ] blinker. 
 
 
 
 

[ ] lyser op. 
 
 

[ ] blinker hvidt. 

Kaffegrumsbeholde
ren er fuld. 

 
 
 

Kaffegrumsbeholde
ren er ikke sat 
korrekt i. 

Der blev brugt 
for meget eller 
for lidt kaffe. 

1. Tøm beholderen til 
kaffegrums. 

2. Vent mindst 5 sekunder. 
3. Sæt kaffegrumsbeholderen i 

igen. 

Sæt 
kaffegrumsbehold
eren korrekt i. 

Rengør 
bryggeenheden. Se 
kapitlet "Rengøring af 
bryggeenheden" 

 

[ ] lyser hvidt. Bryggeenheden er 
ikke sat korrekt i. 

Sæt bryggeenheden 
korrekt i. Se kapitel 
"Rengøring af 
bryggeenheden" 

 

Problemer Mulige åårsager Løøsning 

8 Fejlfinding 
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6. Fyld vandtanken med lunkent vand op 
til 1 L-mærket. 

7. Fyld afkalkningsmidlet i vandtanken i 
henhold til anvisningerne på 
emballagen. 

8. Sæt vandtanken på plads. 

9. Placer en beholder med en kapacitet på 
mindst 1,5 liter under drikkevareudløbet. 

 

 

11. Tryk på [  ] for at 
genoptage 
afkalkningsprogrammet. 

12. Når [  ] blinker, er den tom. 

17. Fjern og tøm drypbakken. 
18. Sæt drypbakken og 

kaffegrumsbeholderen i. 

  Når afkalkningsprogrammet 
er færdigt, vender apparatet 
tilbage til hovedmenuen. 

  Fjern ikke beholderen under 
dispenseren under 
afkalkningsprocessen. 

 

 
 

og skyl vandtanken 
grundigt. 

13. Sæt vandfilteret i 
vandtanken, hvis du 
bruger en.Dimensioner 
(H x B x D) 

Maksimalt statisk pumpetryk 

 

 

14. Fyld vandtanken med koldt 
vand, 

 

friske, ikke-kulsyreholdige drikke  
vand op til MAX-mærket, og 
sæt den i igen. 

15. Tryk på [  ] for at 
genoptage 
afkalkningsprogrammet. 

  [  ] blinker. 
16. Fjern og tøm 

beholderen. 

 

Fejlfinding en 
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Betjening af dit apparat kan føre til fejl og funktionsfejl. De følgende 
tabeller indeholder mulige årsager og anvisninger til løsning af en 
fejlmeddelelse eller funktionsfejl. Det anbefales at læse nedenstående 
tabeller omhyggeligt for at spare tid og penge, som det kan koste at 
ringe til servicecentret. 

 

 
[  ] blinker. Vandtanken er 

næsten tom. 
  Fyld vandtanken med 
frisk drikkevand uden 
kulsyre op til MAX-
mærket. Se 
kapitel "Kontrol af 
vandets hårdhed" 

[ ] lyser op. Vandtanken er ikke 
indsat korrekt. 

Sæt vandtanken 
korrekt på plads. 

[ ] blinker. 
 
 
 
 

[ ] lyser op. 
 
 

[ ] blinker hvidt. 

Kaffegrumsbeholde
ren er fuld. 

 
 
 

Kaffegrumsbeholde
ren er ikke sat 
korrekt i. 

Der blev brugt 
for meget eller 
for lidt kaffe. 

1. Tøm beholderen til 
kaffegrums. 

2. Vent mindst 5 sekunder. 
3. Sæt kaffegrumsbeholderen i 

igen. 

Sæt 
kaffegrumsbehold
eren korrekt i. 

Rengør 
bryggeenheden. Se 
kapitlet "Rengøring af 
bryggeenheden" 

 

[ ] lyser hvidt. Bryggeenheden er 
ikke sat korrekt i. 

Sæt bryggeenheden 
korrekt i. Se kapitel 
"Rengøring af 
bryggeenheden" 

 

Problemer Mulige åårsager Løøsning 

8 Fejlfinding 
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[ ] blinker. 

Apparatet skal 
afkalkes. 

Brug 
afkalkningsprogrammet. 
Se kapitel 
"Brug af 
afkalkningsprogrammet" 

  Vandfilteret Udskift vandfilteret. 
[ ] blinker. skal 

udskiftes. 
Se kapitlet "Udskiftning 
af vandfilter". 

[ ] blinker. Kaffebønnen Fyld kaffebønnen op igen 
beholderen er 
næsten tom. 

beholder. Se kapitel 
"Fyldning af 
kaffebønnebeholderen
" 

[ ] blinker i Apparatet har en Tag stikket ud af 
stikkontakten 

rød, og 
drikkevaresymbol
et lyser op. 

[ ] fortsætter 
med at blinke, 
selv om 
vandstanden er 
over 
minimumsmæng
den. 

 
 

Apparatet 
reagerer ikke 
længere. 

 
 

[ ] fortsætter 
med at blinke, selv 
om 
kaffegrumsbehold
eren er tom. 

fejl. 
 
 
Flyderen sidder 
fast i vandtanken. 

Der er luft i 
vandfilteret. 

 
 
 
 
 
Apparatet har en 
fejl. 

 
 
 
Hvis apparatet er 
slukket, så er 
tømningen af  
kaffegrumsetbeh
olderen ikke 
registreret. 

fra stikkontakten og 
kontakt kundeservice. 

Fjern vandtanken, og 
rengør den grundigt. 

Dyp vandfilteret i vand, 
indtil der ikke længere 
slipper luftbobler ud, 
og udskift derefter 
vandfilteret. Se kapitlet 
"Udskiftning af 
vandfilteret" 

 

1. Træk netstikket ud, og 
vent 1 minut. 

2. Sæt netstikket i igen. 
3. Tryk på [Tænd/sluk-knap]. 

 
Tøm altid beholderen 
kaffegrumsbeholderen, mens 
apparatet er tændt.  
1. Fjern den tomme 
kaffegrumsbeholder, og vent i 
5 sekunder.  
2. Sæt kaffegrumsbeholderen i 
igen. 

 

[ ] blinker. 

[ ] blinker. 

[ ] blinker i 
rød, og 
drikkevaresymb
ol lyser op. 
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[ ] blinker. 

Apparatet skal 
afkalkes. 

Brug 
afkalkningsprogrammet. 
Se kapitel 
"Brug af 
afkalkningsprogrammet" 

  Vandfilteret Udskift vandfilteret. 
[ ] blinker. skal 

udskiftes. 
Se kapitlet "Udskiftning 
af vandfilter". 

[ ] blinker. Kaffebønnen Fyld kaffebønnen op igen 
beholderen er 
næsten tom. 

beholder. Se kapitel 
"Fyldning af 
kaffebønnebeholderen
" 

[ ] blinker i Apparatet har en Tag stikket ud af 
stikkontakten 

rød, og 
drikkevaresymbol
et lyser op. 

[ ] fortsætter 
med at blinke, 
selv om 
vandstanden er 
over 
minimumsmæng
den. 

 
 

Apparatet 
reagerer ikke 
længere. 

 
 

[ ] fortsætter 
med at blinke, selv 
om 
kaffegrumsbehold
eren er tom. 

fejl. 
 
 
Flyderen sidder 
fast i vandtanken. 

Der er luft i 
vandfilteret. 

 
 
 
 
 
Apparatet har en 
fejl. 

 
 
 
Hvis apparatet er 
slukket, så er 
tømningen af  
kaffegrumsetbeh
olderen ikke 
registreret. 

fra stikkontakten og 
kontakt kundeservice. 

Fjern vandtanken, og 
rengør den grundigt. 

Dyp vandfilteret i vand, 
indtil der ikke længere 
slipper luftbobler ud, 
og udskift derefter 
vandfilteret. Se kapitlet 
"Udskiftning af 
vandfilteret" 

 

1. Træk netstikket ud, og 
vent 1 minut. 

2. Sæt netstikket i igen. 
3. Tryk på [Tænd/sluk-knap]. 

 
Tøm altid beholderen 
kaffegrumsbeholderen, mens 
apparatet er tændt.  
1. Fjern den tomme 
kaffegrumsbeholder, og vent i 
5 sekunder.  
2. Sæt kaffegrumsbeholderen i 
igen. 

 

[ ] blinker. 

[ ] blinker. 

[ ] blinker i 
rød, og 
drikkevaresymb
ol lyser op. 
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Kaffegrumsbehold
eren er fuld, men 
[  ] blinker 
ikke. 

 
 
 
 
 

Kaffen bliver ikke 
serveret eller kun 
drypvis. 

Drypbakken blev 
fjernet i mere end 
5 sekunder, uden 
at 
kaffegrumsbehold
eren blev tømt. 

 
 
 
 

Drikkevaredispense
ren eller holderen 
til 
drikkevaredispense
ren er blokeret. 

Slibeniveauet er 
indstillet for fint. 

1.   Tøm 
kaffegrumsbeholderen, 
når du fjerner 
drypbakken, også selv 
om den kun indeholder 
et par kaffepuder. 

  Kaffegrums-tælleren 
nulstilles til 0 og 
begynder at tælle 
kaffepuckene korrekt 
igen. 

Rengør 
drikkevareautomaten 
manuelt. Se kapitlet 
"Rengøring af 
drikkevareautomaten" 

Juster kværnen til en 
grovere 
formalingsgrad. Se 
kapitlet "Indstilling af 
formalingsgrad" 

 

 
beskidt. 

 
Der er luft i 
vandfilteret. 

 
 
 

 
Ophobning af 
kalk i apparatet. 

Se kapitlet "Rengøring 
af bryggeenheden" 

Dyp vandfilteret i vand, 
indtil der ikke længere 
slipper luftbobler ud, 
og udskift derefter 
vandfilteret. Se kapitlet 
"Udskiftning af 
vandfilteret" 

Brug 
afkalkningsprogrammet. Se 
kapitel 
"Brug af 
afkalkningsprogram
met" 

 

Bryggeenheden er Rengør 
 

Problemer Mulige åårsager Løøsning 
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Der løber ikke 
kaffe ud af den 
ene eller begge 
tude. 

Drikkevareau
tomaten er 
blokeret. 

  Rengør 
drikkevareautomaten 
manuelt. Se kapitlet 
"Rengøring af 
drikkevareautomaten" 

Ved udlevering Den nederste del af   Sæt drikken sammen 
drikken, væsken drikkevareautomat dispenseren korrekt. Se 
flygter fra er ikke korrekt kapitel "Rengøring af 
drikkevareautomat samlet. drikkevareautomat" 
og sprøjter ud over 
det hele 
Drikken 
Dispenser. 
Kaffens kvalitet Ophobning af kalk   Brug afkalkningsfunktionen 
varierer meget.  program. Se kapitlet 
Den indstillede 
mængde er ikke 
nået. 

 "Brug af 
afkalkningsprogrammet" 

Der er ikke noget 
mælkeskum 

Ringen af   Drej ringen til  

dannet, når dampdysen drejer position. 
Skummende mælk. til ' ' position. 

 

Dampdysen er 
snavset. 

 
Dampdysen er 
ikke monteret 
korrekt. 

 
Dampdysen er 
blokeret. 

 
 

Den anvendte 
mælketype er ikke 
egnet til at lave 
mælkeskum. 

 

Rengør dampdysen 
manuelt. Se kapitel 

"Rengøring af dampdysen" 

Kontroller monteringen af 
dampdysen. Se kapitlet 
"Rengøring af 
dampdysen" 
Rengør dampdysen 
manuelt. Se kapitel 
"Rengøring af 
dampdysen" 
Brug ikke mælk, der allerede er 
kogt. 

  Brug kold mælk med et 
fedtindhold på mindst 1,5 %. 

Brug afkalkningsprogrammet. Se kapitel 
"Brug af 
afkalkningsprogrammet" 
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Der løber ikke 
kaffe ud af den 
ene eller begge 
tude. 

Drikkevareau
tomaten er 
blokeret. 

  Rengør 
drikkevareautomaten 
manuelt. Se kapitlet 
"Rengøring af 
drikkevareautomaten" 

Ved udlevering Den nederste del af   Sæt drikken sammen 
drikken, væsken drikkevareautomat dispenseren korrekt. Se 
flygter fra er ikke korrekt kapitel "Rengøring af 
drikkevareautomat samlet. drikkevareautomat" 
og sprøjter ud over 
det hele 
Drikken 
Dispenser. 
Kaffens kvalitet Ophobning af kalk   Brug afkalkningsfunktionen 
varierer meget.  program. Se kapitlet 
Den indstillede 
mængde er ikke 
nået. 

 "Brug af 
afkalkningsprogrammet" 

Der er ikke noget 
mælkeskum 

Ringen af   Drej ringen til  

dannet, når dampdysen drejer position. 
Skummende mælk. til ' ' position. 

 

Dampdysen er 
snavset. 

 
Dampdysen er 
ikke monteret 
korrekt. 

 
Dampdysen er 
blokeret. 

 
 

Den anvendte 
mælketype er ikke 
egnet til at lave 
mælkeskum. 

 

Rengør dampdysen 
manuelt. Se kapitel 

"Rengøring af dampdysen" 

Kontroller monteringen af 
dampdysen. Se kapitlet 
"Rengøring af 
dampdysen" 
Rengør dampdysen 
manuelt. Se kapitel 
"Rengøring af 
dampdysen" 
Brug ikke mælk, der allerede er 
kogt. 

  Brug kold mælk med et 
fedtindhold på mindst 1,5 %. 

Brug afkalkningsprogrammet. Se kapitel 
"Brug af 
afkalkningsprogrammet" 
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Skakt. 
 

Den malede kaffe 
er komprimeret 
for meget. 

 
  Tryk ikke den malede 
kaffe for hårdt ned i 
måleskeen. 

 

Kaffen har ingen Kaffebønnerne er Brug kaffebønner 
"crema" eller er for uegnet. velegnet til espresso 
svag. maskiner. 

Brug en type kaffe 
med en højere andel 
af robusta-bønner. 

Kaffebønnerne er Brug friske kaffebønner. 
ikke længere frisk. 
Slibeniveauet er Juster kværnen til 
indstillet for groft. en finere formalingsgrad. 

Se kapitlet "Indstilling 
af slibegrad" 

Kaffens styrke Indstil kaffestyrken 
er indstillet for lavt. til en højere værdi. Se 

kapitlet "Indstilling af 
kaffestyrke" 

Kaffen er ikke Kaffen Sæt kaffen på plads 
varm nok. temperaturen er 

indstillet 
temperatur til en højere 

for lav. værdi. Se kapitlet 
"Justering af kaffens temperatur" 

Koppen er kold. Sådan forvarmer du 
kopperne, 
Skyl dem med varmt 
vand 
vand. 

Jorden Kaffepulveret Fjern kaffen 
kaffe blokerer for skakten er fugtig. Pulverskakt, rengør 
k ff l    d  di  

 

Den malede kaffe 
blokerer 
kaffepulverskakte
n. 
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Kaffegrumset er 
ikke kompakt og 
er for vådt. 

 
 
 

Vandfilteret 
bliver ikke 
siddende på 
plads i 
vandtanken. 

 
 

Servicedøren 
lukker ikke 
ordentligt. 

Kværnindstillingen 
er for fin eller for 
grov, eller der er 
ikke brugt nok 
malet kaffe. 

 

Der bruges et 
forkert vandfilter. 

 
Gummiringen på 
vandfilteret er ikke 
på plads. 

 

Bryggeenheden er 
ikke sat korrekt i. 

  Juster formalingsgraden 
til en finere eller grovere 
indstilling. Se kapitlet 
"Indstilling af 
formalingsgrad" 

  Brug en hel måleske 
malet kaffe. 

Brug kun originale 
reservedele. Se kapitlet 
"Tilbehør" 

Sæt gummiringen 
tilbage på vandfilteret. 

 
Sæt bryggeenheden 
korrekt i. Se kapitel 
"Rengøring af 
bryggeenheden" 

 
 

 
Kværnindstilling
en er svær at 
justere. 

 

Apparatet ser 
ud til at være 
utæt. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

Damplevering
en stopper. 

malet kaffe i 
bryggekammeret. 

Der er for mange 
bønner i kværnen. 

 
 

Drypbakken er for 
fuld og løber over. 

 
Vandtanken er ikke 
sat korrekt i. 

 
Apparatet er ikke 
placeret på en plan 
overflade. 

 
 

En 
sikkerhedsanordning 
stopper 

damptilførslen efter 3 
minutter. 

Udskænk en drik lavet af 
kaffebønner. 

  Juster kun slibegraden 
en smule. 

Tøm drypbakken dagligt, 
eller så snart flyderen er 
synlig. 

Sørg for, at 
vandtanken er sat 
korrekt i. 

Placer apparatet på en 
vandtæt, plan og 
tilstrækkelig stabil 
overflade. Se kapitlet 
"Opstilling af apparatet" 
Vent, og aktiver 
derefter 
dampfunktionen igen. 

Der er for meget Rengør 
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Kaffegrumset er 
ikke kompakt og 
er for vådt. 

 
 
 

Vandfilteret 
bliver ikke 
siddende på 
plads i 
vandtanken. 

 
 

Servicedøren 
lukker ikke 
ordentligt. 

Kværnindstillingen 
er for fin eller for 
grov, eller der er 
ikke brugt nok 
malet kaffe. 

 

Der bruges et 
forkert vandfilter. 

 
Gummiringen på 
vandfilteret er ikke 
på plads. 

 

Bryggeenheden er 
ikke sat korrekt i. 

  Juster formalingsgraden 
til en finere eller grovere 
indstilling. Se kapitlet 
"Indstilling af 
formalingsgrad" 

  Brug en hel måleske 
malet kaffe. 

Brug kun originale 
reservedele. Se kapitlet 
"Tilbehør" 

Sæt gummiringen 
tilbage på vandfilteret. 

 
Sæt bryggeenheden 
korrekt i. Se kapitel 
"Rengøring af 
bryggeenheden" 

 
 

 
Kværnindstilling
en er svær at 
justere. 

 

Apparatet ser 
ud til at være 
utæt. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

Damplevering
en stopper. 

malet kaffe i 
bryggekammeret. 

Der er for mange 
bønner i kværnen. 

 
 

Drypbakken er for 
fuld og løber over. 

 
Vandtanken er ikke 
sat korrekt i. 

 
Apparatet er ikke 
placeret på en plan 
overflade. 

 
 

En 
sikkerhedsanordning 
stopper 

damptilførslen efter 3 
minutter. 

Udskænk en drik lavet af 
kaffebønner. 

  Juster kun slibegraden 
en smule. 

Tøm drypbakken dagligt, 
eller så snart flyderen er 
synlig. 

Sørg for, at 
vandtanken er sat 
korrekt i. 

Placer apparatet på en 
vandtæt, plan og 
tilstrækkelig stabil 
overflade. Se kapitlet 
"Opstilling af apparatet" 
Vent, og aktiver 
derefter 
dampfunktionen igen. 

Der er for meget Rengør 
 

Fejlfinding en 

Problem Mulige åårsager Løøsning 

35 

 

 

Apparatet går 
pludselig tilbage 
til 
hovedmenuen. 

Drikkevaresymbol
erne tændes 
pludseligt og 
slukkes langsomt 
efter hinanden, 
mens drikken 
tilberedes. 

 
 

Meget hyppig 
visning af, at 
afkalkning er 
nødvendig. 

 
 

Apparatet laver 
usædvanligt 
høje lyde. 

 
 
 
 
 
 
 

Kaffebønnebehold
eren er tom, men [

 ] blinkede ikke. 

Apparatet er for 
varmt. 

 
 

Drypbakken 
eller 
vandtanken 
blev fjernet 
under 
tilberedningen. 

 
 
 
 
 
 

Indstillingen af 
vandets hårdhed er 
for hård. 

 
 
 
 

Der er luft i 
vandfilteret. 

 
 
 

 
Vandtanken er ikke 
sat korrekt i. 

 
Olien fra 
kaffebønnerne har 
tilsmudset 
detektionsvinduet i 
kaffebønnebeholder
en. 

  Sluk for apparatet i 30 
minutter. 

 
 

Fjern ikke drypbakken 
eller vandtanken, mens 
drikken tilberedes. 

1. Sæt drypbakken og 
vandtanken tilbage i 
apparatet. 

2. Vent, indtil apparatet 
vender tilbage til 
hovedmenuen. 

Sæt vandfilteret i, og 
indstil vandets 
hårdhed som 
beskrevet. Se kapitel 
"Kontrol af vandets 
hårdhed" 

Dyp vandfilteret i vand, 
indtil der ikke længere 
slipper luftbobler ud, 
og udskift derefter 
vandfilteret. Se kapitlet 
"Udskiftning af 
vandfilteret" 
Sørg for, at vandtanken 
er sat korrekt i. 
 

Brug rengøringsbørsten 
til at rengøre vinduet til 
registrering af 
kaffebønnebeholderen 
regelmæssigt. 
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Kaffebønnebehold
eren indeholder 
stadig bønner, 
men [ ]  

Apparatet 
udskænkede 
kaffevæske 
under den 
automatiske 
skyllecyklus. 

Kaffebønnerne 
falder ikke ned i 
kværnen. 

 
Malet kaffe blev 
tilsat, før 
apparatet blev 
tændt. 

 
ind i 
bryggeenheden. 

  Brug rengøringsbørsten 
til at smide 
kaffebønnerne ned i 
kværnen. 

 
Fyld kun malet kaffe på, 
når apparatet er tændt. 

 
 

Se kapitlet "Rengøring af 
bryggeenheden" 

 
 

Malet kaffe faldt Rengør 
 

Kaffebønnebehol
deren indeholder 
stadig bønner, 
men [ ] blinker. 
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Kaffebønnebehold
eren indeholder 
stadig bønner, 
men [ ]  

Apparatet 
udskænkede 
kaffevæske 
under den 
automatiske 
skyllecyklus. 

Kaffebønnerne 
falder ikke ned i 
kværnen. 

 
Malet kaffe blev 
tilsat, før 
apparatet blev 
tændt. 

 
ind i 
bryggeenheden. 

  Brug rengøringsbørsten 
til at smide 
kaffebønnerne ned i 
kværnen. 

 
Fyld kun malet kaffe på, 
når apparatet er tændt. 

 
 

Se kapitlet "Rengøring af 
bryggeenheden" 

 
 

Malet kaffe faldt Rengør 
 

Kaffebønnebehol
deren indeholder 
stadig bønner, 
men [ ] blinker. 
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1 SAFETY AND SECURITY  
 

Your safety is important to us. Please read this information before using 
your device. Strictly follow the instructions in this user manual. We 
accept no responsibility for any problems, damage or fires caused by 
failure to follow the instructions in this user manual. 

This user manual must be kept where it can be consulted at all times. 
If it is sold, transferred or moved, it must accompany the product. 

The product may have different aesthetic characteristics compared to 
the illustrations in this user guide, but the operation, maintenance and 
installation instructions are the same. 

 

1.1 INTENDED USE 

The following safety guidelines are intended to prevent unforeseen risks 
or injuries resulting from unsafe or incorrect operation of the device. 
Check the packaging and the device upon arrival to ensure that 
everything is intact to guarantee safe operation. Do not use the device if 
you find any damage. Please contact your dealer. Please note that 
modifications or changes to the device are not permitted for your safety. 
Unintended use may result in hazards and loss of warranty claims. 

The appliance is intended for private domestic use only for the 
preparation of hot drinks. Only use the device in enclosed spaces 
below an altitude of 2000 metres above sea level. Any other use is not 
permitted. 

Children or persons with a disability that limits their mobility must be 
instructed in the use of the device by a responsible and competent 
person. The responsible person must ensure that the device can be 
used safely. 

Do not allow children to play with the device. Keep children under 8 
years of age away from the device if they are not supervised. Cleaning 
and user maintenance should only be carried out by supervised children. 

Only fill the water tank with cold, fresh, non-carbonated drinking water. 

ENGLISH
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1 SAFETY AND SECURITY  
 

Your safety is important to us. Please read this information before using 
your device. Strictly follow the instructions in this user manual. We 
accept no responsibility for any problems, damage or fires caused by 
failure to follow the instructions in this user manual. 

This user manual must be kept where it can be consulted at all times. 
If it is sold, transferred or moved, it must accompany the product. 

The product may have different aesthetic characteristics compared to 
the illustrations in this user guide, but the operation, maintenance and 
installation instructions are the same. 

 

1.1 INTENDED USE 

The following safety guidelines are intended to prevent unforeseen risks 
or injuries resulting from unsafe or incorrect operation of the device. 
Check the packaging and the device upon arrival to ensure that 
everything is intact to guarantee safe operation. Do not use the device if 
you find any damage. Please contact your dealer. Please note that 
modifications or changes to the device are not permitted for your safety. 
Unintended use may result in hazards and loss of warranty claims. 

The appliance is intended for private domestic use only for the 
preparation of hot drinks. Only use the device in enclosed spaces 
below an altitude of 2000 metres above sea level. Any other use is not 
permitted. 

Children or persons with a disability that limits their mobility must be 
instructed in the use of the device by a responsible and competent 
person. The responsible person must ensure that the device can be 
used safely. 

Do not allow children to play with the device. Keep children under 8 
years of age away from the device if they are not supervised. Cleaning 
and user maintenance should only be carried out by supervised children. 

Only fill the water tank with cold, fresh, non-carbonated drinking water. 
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1.2 EXPLANATION OF SYMBOLS
 

SYMBOL MEANING OF THE SYMBOL 

Risk of electric shock 
This symbol indicates that there is a danger to life and 
health due to voltage. 

WARNING 
The signal word indicates a hazard with a medium level of 
risk which, if not avoided, could lead to death or serious 
injury. 

CAUTION 
The signal word indicates a hazard with a low degree of 
risk which, if not avoided, could result in minor or 
moderate injury. 

ATTENTION 
The signal word indicates important information (e.g. 
property damage), but not danger. 

 

               This symbol indicates a single, unnumbered instruction step. 

This symbol indicates the result of one or more previous 
instruction steps. 

 

               This symbol indicates a hint or tip. 

Dashed borders on images mean that the steps are optional. 
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1.3 SAFETY INSTRUCTIONS 

  WARNING - Risk of injury to health   

AA  ddiirrttyy  aapppplliiaannccee  ccaann  ppoossee  aa  hheeaalltthh  rriisskk.. 

 Follow the cleaning instructions for the device. 
If the supply cord is damaged, it must be replaced by the 
manufacturer, its service agent or similarly qualified 
persons to avoid danger. 
Do not immerse the appliance. 
WARNING: Do not use the device if the surface is cracked. 
The surface of the heating element is exposed to 
residual heat after use. 
Do not use outdoors. 
The device is intended for use in the household and similar 
applications such as 
- staff kitchen areas in shops, offices and other work 
environments; 
- Farmhouses; 
- of customers in hotels, motels and other residential 
areas; 
- Bed and breakfast environments. 
The coffee machine must not be placed in a cabinet when in 
use This appliance may be used by children aged 8 years 
and above and persons with reduced physical, sensory or 
mental capabilities or lack of experience and knowledge, 
if they have been supervised or instructed in the safe use 
of the appliance and understand the hazards involved. 
Children must not play with the appliance. Cleaning and 
user maintenance shall not be carried out by children 
unless they are older than 8 years and under supervision. 
Keep the device and its cord out of reach of children 
under 8 years of age. 
WARNING: Improper use may result in personal 
injury. WARNING: Do not spill on the plug. 
Product information on power consumption and time to 
reach the relevant low power mode: Off mode: 0.5W; 
The maximum time to reach the applicable low power 
mode: 
30 minutes. 
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 2 PRODUCT OVERVIEW  

Overview of the device and its components: 
 
 

10 11 12 13 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

       9 

15 
 8  

7 
16  

  6  
17 

  5  
 

  4 18 

3 
19 

  2  
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 POS.      COMPONENT  
 

1 Drip tray 
 

2 Drip tray cover 
 

3 Tray for cups 
 

4 Steam nozzle 

 POS.     COMPONENT  
 

18 Container for coffee grounds 
 

 
19 "Drip tray full" indicator 

 
 

 
 

5 Ring for milk foam selection 
 

6 Beverage outlet, 
height adjustable 

 

7 Dispenser for beverages 
 

8 Cover for beverage outlet 
 

9 Control panel 
 

10 Lid for bean container 
 

11 Shaft for ground coffee 
 

12 Container for coffee beans 
 

13 Adjustment wheel for grinding 
 

14 On/Off button 
 

15 Water tank 
 

16 Service door 
 

17 Brewing unit 
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 POS.      COMPONENT  
 

1 Drip tray 
 

2 Drip tray cover 
 

3 Tray for cups 
 

4 Steam nozzle 

 POS.     COMPONENT  
 

18 Container for coffee grounds 
 

 
19 "Drip tray full" indicator 

 
 

 
 

5 Ring for milk foam selection 
 

6 Beverage outlet, 
height adjustable 

 

7 Dispenser for beverages 
 

8 Cover for beverage outlet 
 

9 Control panel 
 

10 Lid for bean container 
 

11 Shaft for ground coffee 
 

12 Container for coffee beans 
 

13 Adjustment wheel for grinding 
 

14 On/Off button 
 

15 Water tank 
 

16 Service door 
 

17 Brewing unit 
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2.1 SCOPE OF DELIVERY 
 
 
 

  1 2   3    4   5   6  
 
 

 Pos.  Item  
 

1 Apparatus 
 

2 Cleaning cloth 

 POS.  ITEM  
 

5 Cleaning brush 
 

6 Test strip 
 

  

3 Water filter* * depending on the type 
of appliance 

 
  

4 Measuring spoon 
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2.2 CONTROL PANEL 

Make sure that the controls are always clean and dry. 
Do not cover the control panel with objects. 

 

 SYMBOL MEANING OF THE SYMBOL  

                  The water tank is 
empty 

 
 

The coffee 
grounds 
container is full 

 
 

The device has 
an error 

 
 

                Change the water 
filter 

 
 

 

 
 

 

                 2-cup dispenser 
 

Adjust the cup 
volume 

 SYMBOL MEANING OF THE SYMBOL  

Adjust the 
coffee 
strength 

 
 

Use coffee powder 
 

 
 

The container with 
coffee beans is empty 

 
The 
appliance 
heats up 

 
 

The device 
cools down 

 
 

Hot drinks  

Cold drinks 

My coffee function 
 

Steam function Decalcify the device 

Cleaning coffee 
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2.2 CONTROL PANEL 

Make sure that the controls are always clean and dry. 
Do not cover the control panel with objects. 

 

 SYMBOL MEANING OF THE SYMBOL  

                  The water tank is 
empty 

 
 

The coffee 
grounds 
container is full 

 
 

The device has 
an error 

 
 

                Change the water 
filter 

 
 

 

 
 

 

                 2-cup dispenser 
 

Adjust the cup 
volume 

 SYMBOL MEANING OF THE SYMBOL  

Adjust the 
coffee 
strength 

 
 

Use coffee powder 
 

 
 

The container with 
coffee beans is empty 

 
The 
appliance 
heats up 

 
 

The device 
cools down 

 
 

Hot drinks  

Cold drinks 

My coffee function 
 

Steam function Decalcify the device 

Cleaning coffee 
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 3 BEFORE FIRST USE  

Clean the device and its 
components. Prepare the 
device for use. 

  See also the included quick 
start guide. 

3.1 SET UP THE DEVICE 

   ATTENTION! 
Incorrect initial setup can 
damage the device. 

  Only use the device in a 
frost-free room. 

  If the device has been 
transported or stored at 
temperatures below 0°C, wait 
3 hours at room temperature 
before using it. 

1. Place the device on a 
waterproof, even and 
sufficiently stable surface. 

2. Make sure that the ventilation 
openings of the appliance are 
not covered. 

3. Remove any protective films 
and stickers. 

3.2 CONNECT THE DEVICE 

  Plug the mains plug of the 
device into a power outlet 
near the device. 

3.3 FILLING THE WATER TANK 

  If you're using the water tank 
for the first time, rinse it out 
first. 

 
 

1. Pull the water tank out by the 
handle and remove the lid. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

2. Fill the water tank with cold, 
fresh, non-carbonated drinking 
water up to the MAX mark. 

 

 
 

  If you pull the water tank 
halfway out, you can fill the 
water tank through the inlet. 



46	 THERMEX  ESPRESSO BASIC 1230	 M 950211000224062025

12 

an
 

Before first use 
 

 

 

3.4 FILLING THE COFFEE BEAN 
HOPPER 

  AATTTTEENNTTIIOONN 
Improper use can damage the 
grinder. 

 

 
 
 

The control panel displays 
[  ] when the coffee bean 
container needs refilling. 

Only use roasted coffee beans. 
Do not use coffee beans that 
have been treated with 
additives or caramelised. 

  Do not add coffee powder to 
the coffee bean container. 

 Do not pour any liquid into the 
coffee bean container. 

1. Open the lid of the bean 
hopper. 

 

 
 

2. Fill the coffee beans into the 
bean hopper. 

3.5 WATER FILTER 
A water filter minimises limescale 
deposits 
deposits, reduces impurities in the 
water and improves the flavour of 
the coffee drink. 

 
  ATTENTION 

Lime deposits can damage the 
appliance. 

  Change the water filter after 2 
months at the latest. 

  Pay attention to the symbols on 
the control panel. 

  Also change the water filter for 
hygienic reasons. 

3.4.1 PREPARING AND INSERTING THE 
WATER FILTER 

  You can also use the device 
without a water filter. 

  Before activating the water 
filter, it must first be prepared. 

1. Shake the water filter for about 
5 seconds. 

2. Take the water filter out of 
the packaging and turn the 
date indicator to the next 2 
months. 

3. Lower the water filter into a 
container of water. 

 
 
 

3. Close the lid of the bean container. 
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4. Shake the water filter in 
10 seconds until no more water 
bubbles escape. 

 

 
 

5. Press the water filter firmly 
straight down into the water 
tank connection. 

hardness or check it with the 
included test strip. 

1. Dip the test strip briefly in a 
glass of water for 2 seconds. 

 

 

2. Let the test strip dry for 10 
seconds. 

3. Check the water hardness by 
looking at the discolouration 
of the test strip. 

 
 

 

6. Put the water tank back in the 
appliance. 

3.5 CHECKING THE HARDNESS OF THE 
WATER 

  It is important to set the water 
hardness correctly. 

  Use cold, fresh, non-
carbonated drinking water. 

You can ask your local 
water supply about the local 
water. 

 
3.6 INITIAL SETTINGS 

1. Tap [Symbol on/off].   
[Americano], [Vapour], 
[  ],  ],  ], [Hot Brew 
lights at 100% brightness, [Cold 
Brew] and [  ] lights at 50% 
brightness. 

2. To set, press the 
corresponding symbol 
repeatedly until the control
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panel shows the desired 
setting. 
See chapter "Setting the 
coffee temperature" , 
See chapter "Setting the water 
hardness" 

2. Press [  ] repeatedly until the 
control panel shows the 
desired water hardness level. 

  The table shows the 
assignment of levels 1 (soft) to 
5 (very hard) to the different 
degrees of water hardness: 

 

 
 

 

1 < 3 
 

 
 

 
 

2 > 4 
 

 
 

 
 

 
 

3 > 7 
3. To save the setting, press   

the [Americano] and [Steam] 
symbols simultaneously for 3 
seconds. 
The device saves the setting and 
runs a rinse cycle. 

4 > 14 
 

5* > 21 

3.6.1  SETTING THE COFFEE 
TEMPERATURE 

 
 

* Factory setting 

  Press [  ] repeatedly until 
the control panel displays 
the desired coffee 
temperature. 

Available coffee temperatures: 
 

 
normal 

 
 

 

   high 
 

 

 
 

   max 
 

 

3.6.2 SETTING THE WATER HARDNESS 

1. Check the hardness of the 
water based on  

3.6.3 SETTING THE FILTER REMINDER 

  All new water filters must be 
activated first. 

  If you are not using a water 
filter, you do not need to 
activate the filter reminder. 

  [     lights up with 50% 
brightness. 

1. Tap [  ] to activate the filter 
reminder. 

  [  ] lights up at 100% 
brightness. 

2. To save the setting, press the 
[Americano] and [Steam] 
symbols simultaneously in 
3 seconds. 

LED DISPLAY Temperature 

Symbol Level °dh 

the discolouration of the test strip. 
See chapter "Checking the water 
h d " 
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panel shows the desired 
setting. 
See chapter "Setting the 
coffee temperature" , 
See chapter "Setting the water 
hardness" 

2. Press [  ] repeatedly until the 
control panel shows the 
desired water hardness level. 

  The table shows the 
assignment of levels 1 (soft) to 
5 (very hard) to the different 
degrees of water hardness: 

 

 
 

 

1 < 3 
 

 
 

 
 

2 > 4 
 

 
 

 
 

 
 

3 > 7 
3. To save the setting, press   

the [Americano] and [Steam] 
symbols simultaneously for 3 
seconds. 
The device saves the setting and 
runs a rinse cycle. 

4 > 14 
 

5* > 21 

3.6.1  SETTING THE COFFEE 
TEMPERATURE 

 
 

* Factory setting 

  Press [  ] repeatedly until 
the control panel displays 
the desired coffee 
temperature. 

Available coffee temperatures: 
 

 
normal 

 
 

 

   high 
 

 

 
 

   max 
 

 

3.6.2 SETTING THE WATER HARDNESS 

1. Check the hardness of the 
water based on  

3.6.3 SETTING THE FILTER REMINDER 

  All new water filters must be 
activated first. 

  If you are not using a water 
filter, you do not need to 
activate the filter reminder. 

  [     lights up with 50% 
brightness. 

1. Tap [  ] to activate the filter 
reminder. 

  [  ] lights up at 100% 
brightness. 

2. To save the setting, press the 
[Americano] and [Steam] 
symbols simultaneously in 
3 seconds. 

LED DISPLAY Temperature 

Symbol Level °dh 

the discolouration of the test strip. 
See chapter "Checking the water 
h d " 
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The device saves the 
settings. 

  When the activation process is 
complete, switch off [  ]. 

  The appliance starts to heat 
up and rinses. 

  The device is ready to use. 

3.6.4 GENERAL 
INSTRUCTIONS FOR 
USE 

  For technical reasons steam 

 4 OPERATION  
 

4.1 SWITCHING ON THE DEVICE 

  Press [Symbol On/off] to 
switch the device on. 

  The appliance starts to heat up 
and rinses. 

  When all beverage symbols 
are lit, the device is ready for 
use. 

can escape from the device 
during operation. 

4.2 SWITCH OFF THE DEVICE 

  During operation, water 
droplets may form at the 
ventilation openings and on 
the lid of the ground coffee 
shaft. 

  When using the device for 
the first time, after a 
cleaning or descaling 
programme, or if it has not 
been used for a longer 
period of time, the first drink 
will not have the full aroma 
and should not be 
consumed. 

  How to switch off the device, 
Tap on [Symbol on/off]. 

  The appliance rinses and switches 
off. 

  The appliance is automatically 
rinsed and switched off 30 
minutes after the last drink 
has been prepared. 

4.3 SETTING THE GRINDING DEGREE 

  You can set the degree of 
grinding in half steps from 
1 (coarse) to 7 (fine). 

 To set a fine grinding degree, 
turn the grinding adjustment 
wheel to the left. 

  To set a coarse grinding 
degree, turn the grinding 
adjustment wheel to the right. 

4.4 CUSTOMISATION OF BEVERAGES 

Before preparation, you can 
customise your drink to your 
taste. 
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Operation 
 

 

1. Press [ 

LEDS Strengths 

 
4.4.1 SETTING THE FILLING QUANTITY 

  Press [  ] repeatedly until 
the control panel displays 
the desired filling amount. 

 Available filling quantities: 
 

 
 

small 
 

 
 

 

   Medium 
 

 

 

   big 
 

 

[Hot Brew] lights up at 50% 
brightness. 

3. Tap [My coffee] and the machine 
will start preparation. 

4. Press [My Coffee] until the 
machine makes the cup size you 
want. The appliance finishes the 
preparation and saves the settings. 

  The coffee drink is prepared and 
handed out. 

  The initial setting of [My coffee] is 
maximum coffee strength and 
maximum cup size. 

4.5 BEVERAGE PREPARATION 
4.4.2 Setting the coffee strength 

  Press [  ] repeatedly until the 
control panel displays the 
desired coffee strength. 

  Available coffee strengths: 
 

 

mild 

medium 

strong 

4.4.3 PUT MY COFFEE ON HOLD 

 [My Coffee] for 3 
seconds. [My Coffee],[ ], [Hot 
Brew] lights up at 100% 
brightness, [Cold Brew] lights 
up at 50% brightness. 

 Warning - risk of scalding Hot 
liquids and vapours can cause 
scalding. 

  Do not hold any part of your 
body under the socket. 

 Warning - Risk of burns Some 
parts of the device become hot 
during operation. 

  Do not touch any part of the 
the device before you let 
them cool down. 

  Some drinks are prepared in 2 
steps. 

  If you want to stop the 
beverage dispensing 
prematurely, tap the selected 
beverage symbol again. 

  The beverage outlet 
can be adjusted in 
height. 

2. Set the coffee strength. 
See the chapter "Setting the 

4.5.1 Preparation of coffee 
Drink from coffee beans 

coffee strength" 
  To set a cold brew drink, press 

[Cold Brew].[Cold Brew] lights 
up with 100%  

1. Place a glass or cup under the 
outlet. 

LED COLOURS Number of 
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Operation 
 

 

1. Press [ 

LEDS Strengths 

 
4.4.1 SETTING THE FILLING QUANTITY 

  Press [  ] repeatedly until 
the control panel displays 
the desired filling amount. 

 Available filling quantities: 
 

 
 

small 
 

 
 

 

   Medium 
 

 

 

   big 
 

 

[Hot Brew] lights up at 50% 
brightness. 

3. Tap [My coffee] and the machine 
will start preparation. 

4. Press [My Coffee] until the 
machine makes the cup size you 
want. The appliance finishes the 
preparation and saves the settings. 

  The coffee drink is prepared and 
handed out. 

  The initial setting of [My coffee] is 
maximum coffee strength and 
maximum cup size. 

4.5 BEVERAGE PREPARATION 
4.4.2 Setting the coffee strength 

  Press [  ] repeatedly until the 
control panel displays the 
desired coffee strength. 

  Available coffee strengths: 
 

 

mild 

medium 

strong 

4.4.3 PUT MY COFFEE ON HOLD 

 [My Coffee] for 3 
seconds. [My Coffee],[ ], [Hot 
Brew] lights up at 100% 
brightness, [Cold Brew] lights 
up at 50% brightness. 

 Warning - risk of scalding Hot 
liquids and vapours can cause 
scalding. 

  Do not hold any part of your 
body under the socket. 

 Warning - Risk of burns Some 
parts of the device become hot 
during operation. 

  Do not touch any part of the 
the device before you let 
them cool down. 

  Some drinks are prepared in 2 
steps. 

  If you want to stop the 
beverage dispensing 
prematurely, tap the selected 
beverage symbol again. 

  The beverage outlet 
can be adjusted in 
height. 

2. Set the coffee strength. 
See the chapter "Setting the 

4.5.1 Preparation of coffee 
Drink from coffee beans 

coffee strength" 
  To set a cold brew drink, press 

[Cold Brew].[Cold Brew] lights 
up with 100%  

1. Place a glass or cup under the 
outlet. 

LED COLOURS Number of 
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2. Set the filling quantity. 
See chapter "Setting the 
filling quantity" 

3. Set the coffee strength. 
See chapter "Setting the 
coffee strength" 

 
4. Add a maximum of 1 

measuring spoon of coffee 
powder to the ground coffee 
chute. 

4. To start preparation, tap the 
symbol for the coffee drink of 
your choice. 

  The coffee drink is prepared 
and handed out. 

4.5.2 PREPARING A COFFEE DRINK FROM 
COFFEE POWDER 

  ATTENTION 
Incorrect use of coffee powder 
can damage the device. 

  Only add coffee powder when 
the device is switched on. 

  Never add more than a 
measuring spoon of 
coffee powder. 

  The 2-cup preparation function 
is not available for drinks made 
from coffee powder. 

1. To switch on the device, 
press [Symbol On/off], see 
chapter "Switching on the 
device". 

2. Place a glass or cup under the 
outlet. 

 
 
 

5. Close the lid of the pre-ground 
coffee chute. 

6. Press [  ] several times 
until [  ] lights up. 

7. Set the filling quantity. 
See chapter "Setting the 
filling quantity" 

8. To start preparation, tap the 
symbol for a coffee drink of 
your choice. 

  The coffee drink made from 
ground coffee is prepared 
and dispensed. 

4.6 PREPARING DRINKS WITH MILK 

3. Open the lid of the pre-painted 
The coffee shaft.  Warning - risk of burns The steam 

nozzle can get very hot. 
  Never touch the steam nozzle 
while it is hot. 

  Let the steam nozzle cool 
down before touching it. 

  For best results, use cold milk 
straight from the fridge. 
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  Stop the steam supply before 
removing the milk jug with the 
frothed/heated milk to avoid 
burns due to splashes of 
boiling milk. 

  Do not steam for more than 60 
seconds. 

  Clean the steam nozzle every 
time you make milk foam. 
Dried milk residue is difficult to 
remove. 

 
4.6.1 PREPARING COFFEE WITH 

MILK 

1. Prepare the coffee in a large 
cup. See chapter "Preparing 
drinks" 

2. Fill the milk jug with the milk 
you want to froth. 

3. Turn the milk foam selection 
ring to the "  " position. 

4. Lower the steam nozzle into 
the milk jug, but never lower 
the black ring. 

5. Press [Steam]. Steam is 
delivered through the steam 
nozzle and gives the milk a 
creamy foam. 

6. Once the desired 
temperature (ideally 60°C) 
and foam density is 
reached, press [Steam] to 
stop the steam supply. 

7. Pour the milk foam into the 
previously prepared coffee. 

  The coffee drink with milk is 
prepared. 

4.6.2 PREPARATION OF WARM MILK 

1. Fill the milk jug with the milk 
you want to heat. 

2. Turn the milk foam selection 
ring to the position 
"  ".  

3. Lower the steam nozzle into 
the milk jug, but never lower 
the black ring. 

4. Press [Steam]. Steam is 
emitted through the steam 
nozzle to heat the milk. 

5. Once the desired 
temperature is reached 
(ideally 60°C), press 
[Steam] to stop the steam 
supply. 

  The warm milk is ready. 

 
4.7 PREPARATION OF 2 CUPS 

  This feature is not available for 
drinks made from coffee 
powder. 

1. Place 2 glasses or cups under the 
outlet. 

2. Tap [  ]. 

3. Set the filling quantity. See 
chapter "Setting the filling 
quantity" 

4. Set the coffee strength. See 
chapter "Setting the coffee 
strength" 

5. To start. tap the symbol of a 
beverage of your choice that fits 2 
cups. 

  The beverages are prepared in 2 
steps. 

19 

 

 

Settings No, 
you can't 

 

  2 cups are prepared and 
handed out. 

 
4.8 PREPARING A COLD DRINK 

 Cold brew technology differs 
from traditional espresso 
brewing. You have to wait a 
while when you start the 
preparation. 

1. Place a glass or cup under the 
outlet. Add the amount of ice 
cubes that are in the glass. 

2. Set the filling quantity. See 
chapter "Setting the filling 
quantity". 

3. Set the coffee strength. See 
chapter "Setting the coffee 
strength". 

4. Tap [Cold brew] . 
 [Cold Brew], [Espresso], 
[Coffee], [Americano] lights 
up. 

5. To start preparation, tap the 
symbol for a coffee drink of 
your choice. 
 The appliance will recommend 
a cold rinse to optimise the 
beverage temperature after 
hot preparations. 

 5 SETTINGS AND PREFERENCES  

You can adjust different 
settings to suit your needs. 

 
5.1 ADJUSTING THE SETTINGS 

  The device must be ready 
for use. 

1. Press the [Americano] and 
[Steam] symbols 
simultaneously for 3 seconds. 

�The device is in setting mode. 
2. Adjust the desired setting. 
3. To save the setting, press the 

[Americano] and [Steam] 
symbols simultaneously in 
3 seconds. 

  The device saves the setting 
and returns to the main 
menu. 

  After 30 seconds without user 
interaction, the device saves 
the setting and automatically 
returns to the main menu. 

[Cooling] lights up. 
 The coffee drink is 
prepared and handed 
out. 

5.1.1  ADJUSTING THE COFFEE 
TEMPERATURE 

When making hot drinks after cold 
preparations, the machine will heat 
up to a higher temperature to reach 
a suitable temperature for hot drinks. 
[Heat up] lights up during the 
heating process. 

 The cold drink preparation function is not 
available for    
drinks made from coffee powder. 

Press [ ] repeatedly until 
The control panel displays the 
desired coffee temperature. 
Available coffee temperatures: 
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  Stop the steam supply before 
removing the milk jug with the 
frothed/heated milk to avoid 
burns due to splashes of 
boiling milk. 

  Do not steam for more than 60 
seconds. 

  Clean the steam nozzle every 
time you make milk foam. 
Dried milk residue is difficult to 
remove. 

 
4.6.1 PREPARING COFFEE WITH 

MILK 

1. Prepare the coffee in a large 
cup. See chapter "Preparing 
drinks" 

2. Fill the milk jug with the milk 
you want to froth. 

3. Turn the milk foam selection 
ring to the "  " position. 

4. Lower the steam nozzle into 
the milk jug, but never lower 
the black ring. 

5. Press [Steam]. Steam is 
delivered through the steam 
nozzle and gives the milk a 
creamy foam. 

6. Once the desired 
temperature (ideally 60°C) 
and foam density is 
reached, press [Steam] to 
stop the steam supply. 

7. Pour the milk foam into the 
previously prepared coffee. 

  The coffee drink with milk is 
prepared. 

4.6.2 PREPARATION OF WARM MILK 

1. Fill the milk jug with the milk 
you want to heat. 

2. Turn the milk foam selection 
ring to the position 
"  ".  

3. Lower the steam nozzle into 
the milk jug, but never lower 
the black ring. 

4. Press [Steam]. Steam is 
emitted through the steam 
nozzle to heat the milk. 

5. Once the desired 
temperature is reached 
(ideally 60°C), press 
[Steam] to stop the steam 
supply. 

  The warm milk is ready. 

 
4.7 PREPARATION OF 2 CUPS 

  This feature is not available for 
drinks made from coffee 
powder. 

1. Place 2 glasses or cups under the 
outlet. 

2. Tap [  ]. 

3. Set the filling quantity. See 
chapter "Setting the filling 
quantity" 

4. Set the coffee strength. See 
chapter "Setting the coffee 
strength" 

5. To start. tap the symbol of a 
beverage of your choice that fits 2 
cups. 

  The beverages are prepared in 2 
steps. 

19 

 

 

Settings No, 
you can't 

 

  2 cups are prepared and 
handed out. 

 
4.8 PREPARING A COLD DRINK 

 Cold brew technology differs 
from traditional espresso 
brewing. You have to wait a 
while when you start the 
preparation. 

1. Place a glass or cup under the 
outlet. Add the amount of ice 
cubes that are in the glass. 

2. Set the filling quantity. See 
chapter "Setting the filling 
quantity". 

3. Set the coffee strength. See 
chapter "Setting the coffee 
strength". 

4. Tap [Cold brew] . 
 [Cold Brew], [Espresso], 
[Coffee], [Americano] lights 
up. 

5. To start preparation, tap the 
symbol for a coffee drink of 
your choice. 
 The appliance will recommend 
a cold rinse to optimise the 
beverage temperature after 
hot preparations. 

 5 SETTINGS AND PREFERENCES  

You can adjust different 
settings to suit your needs. 

 
5.1 ADJUSTING THE SETTINGS 

  The device must be ready 
for use. 

1. Press the [Americano] and 
[Steam] symbols 
simultaneously for 3 seconds. 

�The device is in setting mode. 
2. Adjust the desired setting. 
3. To save the setting, press the 

[Americano] and [Steam] 
symbols simultaneously in 
3 seconds. 

  The device saves the setting 
and returns to the main 
menu. 

  After 30 seconds without user 
interaction, the device saves 
the setting and automatically 
returns to the main menu. 

[Cooling] lights up. 
 The coffee drink is 
prepared and handed 
out. 

5.1.1  ADJUSTING THE COFFEE 
TEMPERATURE 

When making hot drinks after cold 
preparations, the machine will heat 
up to a higher temperature to reach 
a suitable temperature for hot drinks. 
[Heat up] lights up during the 
heating process. 

 The cold drink preparation function is not 
available for    
drinks made from coffee powder. 

Press [ ] repeatedly until 
The control panel displays the 
desired coffee temperature. 
Available coffee temperatures: 
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LED DISPLAY Temperature 

Symbol Level °dh 

 

 

max 
 

 
 

 
5.1.2 ADJUSTING THE WATER 

HARDNESS 

1. Check the water hardness 
based on the discolouration 
of the test strip. See chapter 
"Checking the water 
hardness" 

2. Press [  ] repeatedly until the 
control panel shows the desired 
water hardness level. 

  The table shows the 
assignment of levels 1 (soft) to 
5 (very hard) to the different 
degrees of water hardness: 

 

 
 

1 < 3 
 

 
 

 
 

2 > 4 
 

 
 

 
 

3 > 7 
 

 
 

 
 

4 > 14 
 

 
 

 
 

5* > 21 
 

 
 

* Factory setting 

Settings and preferences 
 

2. Prepare and insert the new water 
See the chapter "Preparation 

 

 

3. Press the [Americano] and 
[Steam] symbols 
simultaneously for 3 seconds. 

  The device is in setting mode. 
4. 

 

   [  ] lights up at 100% 
brightness. 

  The device activates the new 
. 

5. To save the setting, press the 
[Americano ] and [Steam] 
symbols simultaneously for 3 
seconds. 

5.2  

1. remove the water tank.  

2.   Remove the water 
filter. 
3. Put the water tank back into 

the appliance. 
4. Press the [Americano] and 

[Steam] symbols 
simultaneously for 3 seconds. 

  The device is in setting 
mode. 

  [  ] flashes. 

5. Tap [  ] to switch off the 
filter reminder. 

5.1.3 

  [ 

REPLACING THE WATER FILTER 

Blink. 

  [  ] lights up with 50% 
brightness. 

6. To save the setting, tap on 
1. Pull out the water tank and 

remove the old water filter. 
the [Americano] and 
[Steam] symbols 
simultaneously for 3 
seconds. 

Tap on 
 

]. 
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LED DISPLAY Temperature 

Symbol Level °dh 

 

 

max 
 

 
 

 
5.1.2 ADJUSTING THE WATER 

HARDNESS 

1. Check the water hardness 
based on the discolouration 
of the test strip. See chapter 
"Checking the water 
hardness" 

2. Press [  ] repeatedly until the 
control panel shows the desired 
water hardness level. 

  The table shows the 
assignment of levels 1 (soft) to 
5 (very hard) to the different 
degrees of water hardness: 

 

 
 

1 < 3 
 

 
 

 
 

2 > 4 
 

 
 

 
 

3 > 7 
 

 
 

 
 

4 > 14 
 

 
 

 
 

5* > 21 
 

 
 

* Factory setting 

Settings and preferences 
 

2. Prepare and insert the new water 
See the chapter "Preparation 

 

 

3. Press the [Americano] and 
[Steam] symbols 
simultaneously for 3 seconds. 

  The device is in setting mode. 
4. 

 

   [  ] lights up at 100% 
brightness. 

  The device activates the new 
. 

5. To save the setting, press the 
[Americano ] and [Steam] 
symbols simultaneously for 3 
seconds. 

5.2  

1. remove the water tank.  

2.   Remove the water 
filter. 
3. Put the water tank back into 

the appliance. 
4. Press the [Americano] and 

[Steam] symbols 
simultaneously for 3 seconds. 

  The device is in setting 
mode. 

  [  ] flashes. 

5. Tap [  ] to switch off the 
filter reminder. 

5.1.3 

  [ 

REPLACING THE WATER FILTER 

Blink. 

  [  ] lights up with 50% 
brightness. 

6. To save the setting, tap on 
1. Pull out the water tank and 

remove the old water filter. 
the [Americano] and 
[Steam] symbols 
simultaneously for 3 
seconds. 

Tap on 
 

]. 

Cleaning and maintenance an
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  If you want to use a new water 
filter, prepare and insert the 
new water filter and then 
activate it as described. 
See chapter ,,Preparing and 
inserting the water filter" 
See chapter ,,Changing the 
water filter" 

55..33 Setting the extraction mode  
You can set the default extraction 
mode when the device is switched 
on according to your needs. 

  By default, the appliance is in hot 
brew mode when switched on. 

5.4 SETTING THE STANDBY TIME 
1. Press the [Espresso] and 

[Americano] symbols 
simultaneously for 3 seconds. 

  [Espresso], [Amercano] and 
[. ] will light up. 

2. Press[  ] repeatedly until the 
control panel displays the 
desired standby time. 

  Available standby settings: 
 

 
 

 

The device must be ready for use   
to use. 

1. Tap on the [Americano] symbols.  
and [Steam] simultaneously for 
3 seconds.  
The device is in setting mode.   
[Hot Brew] lights up at 100% 
brightness and [Cold Brew] 
lights up at 50% brightness. 

2.Tap on [Cold brew]. 
 [Cold brew] is lit at 100% 
brightness and [Hot brew] is lit at 
50% brightness. 
 By default, the device is set to cold 
brew when switched on. 

3.To save the setting, press the 
[Americano] and [Steam] symbols 
simultaneously for 3 seconds. 
 The device saves the setting and 
returns to the main menu. 
 After 30 seconds without user 
interaction, the devices save the 
setting and automatically return to 
the main menu.   
 You can switch to the default hot 
brew mode after setting according 
to your needs.  

 

3. To save the setting, press 
the [Espresso] and 
[Americano ] symbols 
simultaneously for 3 

seconds. 
  The device saves the setting and 
returns to the main menu. 

  After 30 seconds without user 
interaction, the device saves the 
setting and automatically returns 
to the main menu. 

 

 

To keep your device working 
efficiently for a long time, it is 
important to clean and maintain it 
carefully. 

6 CLEANING AND MAINTENANCE 

1. Press the [Espresso] and 
[Americano] symbols 
simultaneously for 3 seconds. 
[Espresso], [Americano] and [  
] light up. Press [  ] repeatedly 
until the 2. control panel shows 
the desired standby time. 
Available standby settings: 
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Component dishwasher  Dishwasher 

 

6.1 CLEANING OVERVIEW 

  ATTENTION 

Improper cleaning in the 
dishwasher can damage the 
components. 

  Follow the dishwasher user 
manual. 

  Only use cleaning programmes 
below 60°C/140°F. 

  Clean only suitable ones. 

Apparatus  
 

Drip tray  

Drip tray  

Beverage dispenser 
is 

 
 

Steam nozzle   

Lid for bean hopper  

Water tank  

Brewing unit  
 

Container for 
coffee grounds 

 

"Drip tray full" 
indicator 

 
 

Cover for beverage 
outlet 

 
 

6.2 CLEANING ADVICE 
   ATTENTION 

Unsuitable cleaning products can 
Damage the surfaces of 
the device. 

Do not use abrasive sponges. 
Do not use harsh or abrasive 
cleaning agents. 

  Do not use cleaning agents that 
contain alcohol. 

  Always read the label to check 
if your cleaner or scourer is 
suitable. 

  ATTENTION 
Unsuitable cleaning and descaling 
agents can damage the 
appliance. 

  Do not use pure citric acid, 
vinegar or other vinegar-based 
agents to descale the 
appliance. 

  Always read the label to check 
if your cleaning or descaling 
agent is suitable. 

6.3 CLEANING THE DEVICE 

 Warning - risk of electric shock 
Penetrating moisture can lead to 
electric shock. 

  Protect the device from extreme 
heat, moisture and water splashes. 

  Never use a steam cleaner for 
cleaning. 

  Never immerse the device, 
power plug or power cord in 
water. 

  Disconnect the device from the 
power supply before 
performing any cleaning or 
maintenance work. 
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Component dishwasher  Dishwasher 

 

6.1 CLEANING OVERVIEW 

  ATTENTION 

Improper cleaning in the 
dishwasher can damage the 
components. 

  Follow the dishwasher user 
manual. 

  Only use cleaning programmes 
below 60°C/140°F. 

  Clean only suitable ones. 

Apparatus  
 

Drip tray  

Drip tray  

Beverage dispenser 
is 

 
 

Steam nozzle   

Lid for bean hopper  

Water tank  

Brewing unit  
 

Container for 
coffee grounds 

 

"Drip tray full" 
indicator 

 
 

Cover for beverage 
outlet 

 
 

6.2 CLEANING ADVICE 
   ATTENTION 

Unsuitable cleaning products can 
Damage the surfaces of 
the device. 

Do not use abrasive sponges. 
Do not use harsh or abrasive 
cleaning agents. 

  Do not use cleaning agents that 
contain alcohol. 

  Always read the label to check 
if your cleaner or scourer is 
suitable. 

  ATTENTION 
Unsuitable cleaning and descaling 
agents can damage the 
appliance. 

  Do not use pure citric acid, 
vinegar or other vinegar-based 
agents to descale the 
appliance. 

  Always read the label to check 
if your cleaning or descaling 
agent is suitable. 

6.3 CLEANING THE DEVICE 

 Warning - risk of electric shock 
Penetrating moisture can lead to 
electric shock. 

  Protect the device from extreme 
heat, moisture and water splashes. 

  Never use a steam cleaner for 
cleaning. 

  Never immerse the device, 
power plug or power cord in 
water. 

  Disconnect the device from the 
power supply before 
performing any cleaning or 
maintenance work. 
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 Warning - risk of scalding  
Some parts of the device 
become hot during operation. 

  Do not touch any part of the 
the device before you let 
them cool down. 

4. Clean all components. 

1. Clean the surfaces with a 
microfibre cloth. 

2. Clean the coffee bean 
container with a damp cloth. 

6.3.1 CLEANING THE DRIP TRAY AND 
COFFEE GROUNDS CONTAINER 

Empty the drip tray daily or as 
soon as the float is visible. 
1. remove the drip tray. 

 
 
 
 

5. Insert the components into the 
device. 

  You can clean the drip tray and 
coffee grounds container in the 
dishwasher. 

6.3.2 CLEANING THE BREWING UNIT 

In addition to automatic rinsing, 
the brewing unit must be taken 
out once a week to be cleaned.

 

 
 
 
 
 

2. Empty the drip tray and 
coffee grounds container. 

3. Clean the inside of the 
appliance with a soft cloth. 

 

 

1. Disconnect the device from 
the power supply. 

2. Pull the water tank out by the 
handle. 

3. Open the service door. 
 

 
4. Press the orange locking 

mechanism to the right to 
unlock the brewing unit. 
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5. Remove the brewing unit. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

6. Clean the brewing unit under 
running water. 

 
7. Clean the inside of the brewing 

chamber with a damp cloth. 

 

8. Allow the brewing unit and the 
inside of the appliance to dry. 

9. Insert the brewing unit into the 
brewing chamber. 

10. Close the service door. 

11. Insert the water tank into the 
device. 

6.3.3 CLEANING THE STEAM NOZZLE 

Clean the steam nozzle after use 
to avoid milk residue build-up 
and blockages. 

 WARNING - RISK OF BURNS 
The steam nozzle gets very hot 
during cooking. 

  Do not touch the steam 
nozzle until you have let 
them cool down. 

1. Press [Steam] and give a 
little steam for a few 
seconds to empty the milk 
remaining in the steam 
nozzle. 

2. Press [Steam] to stop the 
steam supply. 

3. Wait a few minutes for the 
steam nozzle to cool down. 

4. Remove the steam nozzle. 

5. Clean the steam nozzle 
under running water. 
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5. Remove the brewing unit. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

6. Clean the brewing unit under 
running water. 

 
7. Clean the inside of the brewing 

chamber with a damp cloth. 

 

8. Allow the brewing unit and the 
inside of the appliance to dry. 

9. Insert the brewing unit into the 
brewing chamber. 

10. Close the service door. 

11. Insert the water tank into the 
device. 

6.3.3 CLEANING THE STEAM NOZZLE 

Clean the steam nozzle after use 
to avoid milk residue build-up 
and blockages. 

 WARNING - RISK OF BURNS 
The steam nozzle gets very hot 
during cooking. 

  Do not touch the steam 
nozzle until you have let 
them cool down. 

1. Press [Steam] and give a 
little steam for a few 
seconds to empty the milk 
remaining in the steam 
nozzle. 

2. Press [Steam] to stop the 
steam supply. 

3. Wait a few minutes for the 
steam nozzle to cool down. 

4. Remove the steam nozzle. 

5. Clean the steam nozzle 
under running water. 
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6. Dry the steam nozzle 
thoroughly. 

7. Insert the steam nozzle into 
the steam nozzle holder. 

3. Dismantle the beverage 
dispenser. 

 

6.3.4 CLEANING THE BEVERAGE 
DISPENSER 

 Warning - risk of scalding. 
The vending machine gets very 
hot during operation. 

  Do not touch any part of the 
the device before you charge it 
them to cool down. 4. 

1. Remove the beverage outlet 
cover. 

 
 
 
 
 
 
 
 
Clean the beverage dispenser 
under running water. 

 

 
 

2. Open the metal bracket and 
remove the beverage 
dispenser. 

 

 

5. Wipe down the beverage 
dispenser 
thoroughly. 

6. Reassemble the individual 
parts. 

7. Insert the beverage dispenser 
into the beverage dispenser 
holder. 

8. Close the metal bracket. 
9. Put the beverage outlet 

cover on the beverage 
outlet. 

  You can clean the beverage 
dispenser in the dishwasher. 

6.3.5 Cleaning the ground 
coffee chute 
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The ground coffee chute should 
be cleaned every 3-5 days. 
1. Remove the pre-ground coffee 

chute. 
2. Clean the ground coffee 

chute under running water. 

 
6.4 SERVICE PROGRAMMES 

Your device has different 
service programmes. 

 
  ATTENTION 

Improper descaling or delayed 
descaling can damage the 
appliance. 

  Perform the descaling 
programme immediately 
according to the 
instructions. 

  If the appliance is not descaled 
in good time, it will lock. 
and [  lights up. 

3. Pull out the water tank and 
remove the brewing unit. 

4. Use the cleaning brush to remove 
the ground coffee powder 
remaining in the chamber. 

  If your appliance has been 
locked, you can only use it 
again after the descaling 
programme has been 
completed. 

 USING PROGRAMMES  

Cleanin
g coffee 

Cleaning the device 
with a cleaning 
tablet 

 

Descaling Decalcification of 
appliance with 
descaling agent 

 

 

5. Clean the inside of the 
brewing chamber with a damp 
cloth. 

6. Insert the brewing unit into the 
brewing chamber. 

7. Close the service door. 
8. Insert the water tank into 

the device. 
9. Dry the pre-ground coffee shaft 

thoroughly. 

6.4.1 USING THE COFFEE CLEANING 
PROGRAMME 

The programme lasts 
approximately 20 minutes. 

  [  ] lights up at 50% brightness. 
1. to start the coffee cleaning 

programme, press [  ] for 3 
seconds. 
 

 
10. Insert the ground coffee chute into 

the ground coffee chute chamber. 
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The ground coffee chute should 
be cleaned every 3-5 days. 
1. Remove the pre-ground coffee 

chute. 
2. Clean the ground coffee 

chute under running water. 

 
6.4 SERVICE PROGRAMMES 

Your device has different 
service programmes. 

 
  ATTENTION 

Improper descaling or delayed 
descaling can damage the 
appliance. 

  Perform the descaling 
programme immediately 
according to the 
instructions. 

  If the appliance is not descaled 
in good time, it will lock. 
and [  lights up. 

3. Pull out the water tank and 
remove the brewing unit. 

4. Use the cleaning brush to remove 
the ground coffee powder 
remaining in the chamber. 

  If your appliance has been 
locked, you can only use it 
again after the descaling 
programme has been 
completed. 

 USING PROGRAMMES  

Cleanin
g coffee 

Cleaning the device 
with a cleaning 
tablet 

 

Descaling Decalcification of 
appliance with 
descaling agent 

 

 

5. Clean the inside of the 
brewing chamber with a damp 
cloth. 

6. Insert the brewing unit into the 
brewing chamber. 

7. Close the service door. 
8. Insert the water tank into 

the device. 
9. Dry the pre-ground coffee shaft 

thoroughly. 

6.4.1 USING THE COFFEE CLEANING 
PROGRAMME 

The programme lasts 
approximately 20 minutes. 

  [  ] lights up at 50% brightness. 
1. to start the coffee cleaning 

programme, press [  ] for 3 
seconds. 
 

 
10. Insert the ground coffee chute into 

the ground coffee chute chamber. 
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  [  ] lights up at 100% 
brightness. 

 The coffee cleaning 
programme starts. 

  [  ] flashes. 
2. Remove and empty the drip 

tray and coffee grounds 
container. 

3. Insert the drip tray and 
coffee grounds container. 

  [  ] flashes. 

4. Remove the water tank and fill 
it with lukewarm water up to 
the MAX mark. 

5. Put the water tank in place. 
6. Place a container with a 

capacity of at least 1.5 litres 
under the beverage outlet. 

10.

 

10. Tap [  ] to resume the coffee 
cleaning programme. 

  When the coffee cleaning 
programme is complete, the 
device returns to the main menu. 

11. Remove and empty the 
container. 

12. Remove and empty the water 
tank. 

13. Fill the water tank with cold, 
fresh, non-carbonated drinking 
water and plug it back in. 

6.4.2 USING THE DESCALING 
PROGRAMME 

The programme lasts 
approximately 40 minutes. 

  [  ] lights up. 

1. To start the descaling 
programme, press [  ] for 
3 seconds. 

  The descaling programme 
starts. 

  [  ] flashes. 
2. Remove and empty the drip tray 

and coffee grounds container. 
9. Insert a cleaning tablet 

Shaft for pre-ground coffee. 
3. Insert the drip tray and 

coffee grounds container. 
  [  ] flashes. 

4. Remove the water tank and 
empty it. 

5. Remove the water filter if you 
use one. 
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6. Fill the water tank with lukewarm water 
up to the 1 L mark. 

7. Fill the descaling agent into the water 
tank according to the instructions on 
the packaging. 

8. Put the water tank in place. 

9. Place a container with a capacity of at 
least 1.5 litres under the beverage 
outlet. 

 

 

11. Tap [  ] to resume the 
descaling programme. 

12. When [  ] flashes, it is empty. 

17. Remove and empty the drip 
tray. 

18. Insert the drip tray and 
coffee grounds container. 

  When the descaling 
programme is complete, the 
device returns to the main 
menu. 

  Do not remove the container 
under the dispenser during 
the descaling process. 

 

 
 

and rinse the water tank 
thoroughly. 

13. Put the water filter in 
the water tank if you 
use one.Dimensions (H 
x W x D) 

Maximum static pump pressure 

 

 

14. Fill the water tank with cold 
water, 

 

fresh, non-carbonated drinks  
water up to the MAX mark and 
plug it back in. 

15. Tap [  ] to resume the 
descaling programme. 

  [  ] flashes. 
16. Remove and empty the 

container. 
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6. Fill the water tank with lukewarm water 
up to the 1 L mark. 

7. Fill the descaling agent into the water 
tank according to the instructions on 
the packaging. 

8. Put the water tank in place. 

9. Place a container with a capacity of at 
least 1.5 litres under the beverage 
outlet. 

 

 

11. Tap [  ] to resume the 
descaling programme. 

12. When [  ] flashes, it is empty. 

17. Remove and empty the drip 
tray. 

18. Insert the drip tray and 
coffee grounds container. 

  When the descaling 
programme is complete, the 
device returns to the main 
menu. 

  Do not remove the container 
under the dispenser during 
the descaling process. 

 

 
 

and rinse the water tank 
thoroughly. 

13. Put the water filter in 
the water tank if you 
use one.Dimensions (H 
x W x D) 

Maximum static pump pressure 

 

 

14. Fill the water tank with cold 
water, 

 

fresh, non-carbonated drinks  
water up to the MAX mark and 
plug it back in. 

15. Tap [  ] to resume the 
descaling programme. 

  [  ] flashes. 
16. Remove and empty the 

container. 
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Operating your device can lead to errors and malfunctions. The 
following tables contain possible causes and instructions for resolving 
an error message or malfunction. It is recommended to read the tables 
below carefully to save time and money that it may cost to call the 
service centre. 

 

 
[  ] flashes. The water tank is 

almost empty. 
  Fill the water tank with 
fresh non-carbonated 
drinking water up to the 
MAX mark. See the 
Chapter "Checking the 
water hardness" 

[ ] lights up. The water tank is not 
inserted correctly. 

Put the water tank 
correctly in place. 

[ ] flashes. 
 
 
 
 

[ ] lights up. 
 
 

[ ] flashes 
white. 

The coffee grounds 
container is full. 

 
 
 

The coffee grounds 
container is not 
inserted correctly. 

Too much or too 
little coffee was 
used. 

1. Empty the coffee grounds 
container. 

2. Wait at least 5 seconds. 
3. Reinsert the coffee grounds 

container. 

Insert the coffee 
grounds container 
correctly. 

Clean the brewing unit. 
See chapter "Cleaning 
the brewing unit" 

 

[ ] lights up 
white. 

The brewing unit is 
not inserted 
correctly. 

Insert the brewing unit 
correctly. See chapter 
"Cleaning the brewing 
unit" 

 

Possible problems Possible causes Solution 

8 Troubleshooting 
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[  ] flashes. 

The appliance must 
be descaled. 

Use the descaling 
programme. See chapter 
"Using the descaling 
programme" 

  The water filter Replace the water filter. 
[  ] flashes. needs to be 

replaced. 
See chapter "Changing 
the water filter". 

[ ] flashes. The coffee bean Refill the coffee bean 
The container 
is almost 
empty. 

container. See chapter 
"Filling the coffee bean 
hopper" 

[ ] flashes in The device has a Unplug the power cord 
from the wall socket 

red and the 
beverage symbol 
lights up. 

[ ] continues to 
flash even if the 
water level is 
above the 
minimum 
amount. 

 
 

The device no 
longer responds. 

 
 

[ ] continues to 
flash even if the 
coffee grounds 
container is empty. 

Error. 
 
 
The float is stuck 
in the water tank. 

There is air in the 
water filter. 

 
 
 
 
 
The device has an 
error. 

 
 
 
If the device is 
switched off, the 
emptying of the 
coffee grounds 
container is not 
registered. 

from the power outlet 
and contact customer 
service. 

Remove the water tank 
and clean it thoroughly. 

Dip the water filter in 
water until no more air 
bubbles escape and 
then replace the water 
filter. See chapter 
"Replacing the water 
filter" 

 

1. Unplug the mains plug 
and wait 1 minute. 

2. Plug the mains plug back in. 
3. Press the [On/Off button]. 

 
Always empty the container 
coffee grounds container while 
the appliance is switched on.  
1. Remove the empty coffee 
grounds container and wait for 
5 seconds.  
2. Insert the coffee grounds 
container again. 

 

[  ] flashes. 

[  ] flashes. 

[  ] flashes in 
red and the 
beverage 
symbol lights 
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[  ] flashes. 

The appliance must 
be descaled. 

Use the descaling 
programme. See chapter 
"Using the descaling 
programme" 

  The water filter Replace the water filter. 
[  ] flashes. needs to be 

replaced. 
See chapter "Changing 
the water filter". 

[ ] flashes. The coffee bean Refill the coffee bean 
The container 
is almost 
empty. 

container. See chapter 
"Filling the coffee bean 
hopper" 

[ ] flashes in The device has a Unplug the power cord 
from the wall socket 

red and the 
beverage symbol 
lights up. 

[ ] continues to 
flash even if the 
water level is 
above the 
minimum 
amount. 

 
 

The device no 
longer responds. 

 
 

[ ] continues to 
flash even if the 
coffee grounds 
container is empty. 

Error. 
 
 
The float is stuck 
in the water tank. 

There is air in the 
water filter. 

 
 
 
 
 
The device has an 
error. 

 
 
 
If the device is 
switched off, the 
emptying of the 
coffee grounds 
container is not 
registered. 

from the power outlet 
and contact customer 
service. 

Remove the water tank 
and clean it thoroughly. 

Dip the water filter in 
water until no more air 
bubbles escape and 
then replace the water 
filter. See chapter 
"Replacing the water 
filter" 

 

1. Unplug the mains plug 
and wait 1 minute. 

2. Plug the mains plug back in. 
3. Press the [On/Off button]. 

 
Always empty the container 
coffee grounds container while 
the appliance is switched on.  
1. Remove the empty coffee 
grounds container and wait for 
5 seconds.  
2. Insert the coffee grounds 
container again. 

 

[  ] flashes. 

[  ] flashes. 

[  ] flashes in 
red and the 
beverage 
symbol lights 
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The coffee 
grounds container 
is full but 
[  ] is not 
flashing. 

 
 
 
 
 

Coffee is not 
served or only 
served in drips. 

The drip tray was 
removed for more 
than 5 seconds 
without emptying 
the coffee 
grounds 
container. 

 
 
 
 

The beverage 
dispenser or 
beverage dispenser 
holder is blocked. 

The grinding level 
is set too fine. 

1.   Empty the coffee 
grounds container when 
you remove the drip tray, 
even if it only contains a 
few coffee pods. 

  The coffee grounds 
counter resets to 0 and 
starts counting coffee 
pucks correctly again. 

Clean the vending 
machine manually. See 
chapter "Cleaning the 
vending machine" 

Adjust the grinder to a 
coarser grind. See 
chapter "Setting the 
grind setting" 

 

 
Dirty. 

 
There is air in the 
water filter. 

 
 
 

 
Build-up of 
limescale in the 
appliance. 

See chapter "Cleaning 
the brewing unit" 

Dip the water filter in 
water until no more air 
bubbles escape and 
then replace the water 
filter. See chapter 
"Replacing the water 
filter" 

Use the descaling 
programme. See chapter 
"Using the descaling 
programme" 

 

The brewing unit is Clean the brewing unit. 

Possible problems Possible causes Solution 
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There is no coffee 
coming out of 
one or both 
spouts. 

The vending 
machine is 
blocked. 

  Clean the vending 
machine manually. See 
chapter "Cleaning the 
vending machine" 

Upon delivery The lower part of the   Put the drink together 
the drink, the liquid beverage vending 

machine 
the dispenser correctly. 
See the 

Fleeing from beverage 
vending machine and 
splashes all over the 
place 
Drinking Dispenser 

is not correct in one 
place. 

Chapter "Cleaning the 
beverage vending 
machine" 

Coffee quality Limescale build-up   Use the descaling function 
varies greatly.  programme. See the 

chapter 
The set amount 
has not been 
reached. 

 "Using the descaling 
programme" 

There is no milk 
foam 

Ring off   Turn the ring to  

formed when The steam nozzle 
turns 

Position. 

Frothy milk. to the ' ' 
position. 

The steam nozzle 
is dirty. 

 
The steam nozzle 
is not mounted 
correctly. 

 
The steam nozzle 
is blocked. 

 
 

The type of milk 
used is not suitable 
for making milk 
foam. 

 

Clean the steam nozzle 
manually. See chapter 

"Cleaning the steam nozzle" 

Check the installation of 
the steam nozzle. See 
chapter "Cleaning the 
steam nozzle" 
Clean the steam nozzle 
manually. See chapter 
"Cleaning the steam 
nozzle" 
Do not use milk that has already 
been boiled. 

  Use cold milk with a fat content of 
at least 1.5%. 

Use the descaling programme. See 
chapter 
"Using the descaling 
programme" 
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There is no coffee 
coming out of 
one or both 
spouts. 

The vending 
machine is 
blocked. 

  Clean the vending 
machine manually. See 
chapter "Cleaning the 
vending machine" 

Upon delivery The lower part of the   Put the drink together 
the drink, the liquid beverage vending 

machine 
the dispenser correctly. 
See the 

Fleeing from beverage 
vending machine and 
splashes all over the 
place 
Drinking Dispenser 

is not correct in one 
place. 

Chapter "Cleaning the 
beverage vending 
machine" 

Coffee quality Limescale build-up   Use the descaling function 
varies greatly.  programme. See the 

chapter 
The set amount 
has not been 
reached. 

 "Using the descaling 
programme" 

There is no milk 
foam 

Ring off   Turn the ring to  

formed when The steam nozzle 
turns 

Position. 

Frothy milk. to the ' ' 
position. 

The steam nozzle 
is dirty. 

 
The steam nozzle 
is not mounted 
correctly. 

 
The steam nozzle 
is blocked. 

 
 

The type of milk 
used is not suitable 
for making milk 
foam. 

 

Clean the steam nozzle 
manually. See chapter 

"Cleaning the steam nozzle" 

Check the installation of 
the steam nozzle. See 
chapter "Cleaning the 
steam nozzle" 
Clean the steam nozzle 
manually. See chapter 
"Cleaning the steam 
nozzle" 
Do not use milk that has already 
been boiled. 

  Use cold milk with a fat content of 
at least 1.5%. 

Use the descaling programme. See 
chapter 
"Using the descaling 
programme" 
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Shaft. 
 

The ground coffee 
is compressed too 
much. 

 
 Do not press the ground 
coffee too hard into the 
measuring spoon. 

 

The coffee has no The coffee beans are Use coffee beans 
"crema" or is too unsuitable. Suitable for espresso 
Weak. machines. 

Use one type of coffee 
with a higher share 
of robusta beans. 

The coffee beans are Use fresh coffee beans. 
No longer fresh. 
The grinding level is Adjust the grinder to 
set too roughly. A finer degree of 

grinding. 
See chapter "Setting 
the grinding degree" 

The power of coffee Set the coffee strength 
is set too low. to a higher value. See 

chapter "Setting the 
coffee strength" 

Coffee is not Coffees Put the coffee in its place 
Warm enough. the temperature is set temperature to a higher 

too low. value. See the chapter 
"Adjusting the coffee temperature" 

The cup is cold. How to preheat the cups, 
Rinse them with warm 
water 
Water. 

Earth Coffee powder Remove the coffee 
coffee blocks for The shaft is moist. Powder chute, clean 
coffee powder and dry it thoroughly. 

 

The ground coffee 
blocks the coffee 
powder chute. 
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The coffee 
grounds are not 
compact and are 
too wet. 

 
 
 

The water filter 
does not stay in 
place in the 
water tank. 

 
 

The service door 
does not close 
properly. 

The grinder setting 
is too fine or too 
coarse, or not 
enough ground 
coffee has been 
used. 

 

An incorrect water 
filter is being used. 

 
The rubber ring on 
the water filter is not 
in place. 

 

The brewing unit is 
not inserted 
correctly. 

  Adjust the grind to a finer 
or coarser setting. See 
chapter "Setting the 
degree of grinding" 

  Use a full measuring 
spoon of ground coffee. 

Only use original spare 
parts. See chapter 
"Accessories" 

Put the rubber ring 
back on the water filter. 

 
Insert the brewing unit 
correctly. See chapter 
"Cleaning the brewing 
unit" 

 
 

 
The grinder 
setting is difficult 
to adjust. 

 

The appliance 
appears to be 
leaking. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

The steam 
delivery stops. 

ground coffee in the 
brewing chamber. 

There are too many 
beans in the grinder. 

 
 

The drip tray is too 
full and overflows. 

 
The water tank is not 
inserted correctly. 

 
The device is not 
placed on a flat 
surface. 

 
 

A safety device stops 
the steam supply 
after 3 minutes. 

Serve a drink made from 
coffee beans. 

  Adjust the grinding 
degree only slightly. 

Empty the drip tray daily 
or as soon as the float is 
visible. 

Make sure the water 
tank is inserted 
correctly. 

Place the device on a 
waterproof, flat and 
sufficiently stable surface. 
See chapter "Setting up 
the device" 
Wait and then activate 
the steam function 
again. 

There is too much Clean the brewing unit. 
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The coffee 
grounds are not 
compact and are 
too wet. 

 
 
 

The water filter 
does not stay in 
place in the 
water tank. 

 
 

The service door 
does not close 
properly. 

The grinder setting 
is too fine or too 
coarse, or not 
enough ground 
coffee has been 
used. 

 

An incorrect water 
filter is being used. 

 
The rubber ring on 
the water filter is not 
in place. 

 

The brewing unit is 
not inserted 
correctly. 

  Adjust the grind to a finer 
or coarser setting. See 
chapter "Setting the 
degree of grinding" 

  Use a full measuring 
spoon of ground coffee. 

Only use original spare 
parts. See chapter 
"Accessories" 

Put the rubber ring 
back on the water filter. 

 
Insert the brewing unit 
correctly. See chapter 
"Cleaning the brewing 
unit" 

 
 

 
The grinder 
setting is difficult 
to adjust. 

 

The appliance 
appears to be 
leaking. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

The steam 
delivery stops. 

ground coffee in the 
brewing chamber. 

There are too many 
beans in the grinder. 

 
 

The drip tray is too 
full and overflows. 

 
The water tank is not 
inserted correctly. 

 
The device is not 
placed on a flat 
surface. 

 
 

A safety device stops 
the steam supply 
after 3 minutes. 

Serve a drink made from 
coffee beans. 

  Adjust the grinding 
degree only slightly. 

Empty the drip tray daily 
or as soon as the float is 
visible. 

Make sure the water 
tank is inserted 
correctly. 

Place the device on a 
waterproof, flat and 
sufficiently stable surface. 
See chapter "Setting up 
the device" 
Wait and then activate 
the steam function 
again. 

There is too much Clean the brewing unit. 
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The device 
suddenly returns 
to the main 
menu. 

The beverage 
symbols switch 
on suddenly and 
switch off slowly 
one after the 
other while the 
drink is being 
prepared. 

 
 

Very frequent 
indication that 
descaling is 
necessary. 

 
 

The device 
makes unusually 
loud noises. 

 
 
 
 
 
 
 

The coffee bean 
container is 
empty, but [  ] 
did not flash. 

The appliance is too 
hot. 

 
 

The drip tray or 
water tank was 
removed during 
cooking. 

 
 
 
 
 
 

The water hardness 
setting is too hard. 

 
 
 
 

There is air in the 
water filter. 

 
 
 

 
The water tank is not 
inserted correctly. 

 
The oil from the 
coffee beans has 
contaminated the 
detection window in 
the coffee bean 
hopper. 

  Switch off the device 
for 30 minutes. 

 
 

Do not remove the drip 
tray or water tank while 
the drink is being 
prepared. 

1. Put the drip tray and 
water tank back into the 
device. 

2. Wait until the device 
returns to the main 
menu. 

Insert the water filter 
and set the water 
hardness as described. 
See chapter 
"Water hardness 
control" 

Dip the water filter in 
water until no more air 
bubbles escape and 
then replace the water 
filter. See chapter 
"Replacing the water 
filter" 
Make sure the water tank 
is inserted correctly. 
 

Use the cleaning brush 
to clean the coffee bean 
hopper registration 
window regularly. 
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The coffee bean 
hopper still 
contains beans, 
but [... ]  

The machine 
dispensed coffee 
liquid during the 
automatic rinse 
cycle. 

Coffee beans do 
not fall into the 
grinder. 

 
Ground coffee was 
added before the 
device was 
switched on. 

 
into the brewing 
unit. 

  Use the cleaning brush 
to throw the coffee 
beans into the grinder. 

 
Only add ground coffee 
when the device is 
switched on. 

 
 

See chapter "Cleaning 
the brewing unit" 

 
 

Ground coffee 
 

Clean the brewing unit. 

The coffee bean 
hopper still 
contains beans, 
but [  ] is 
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The coffee bean 
hopper still 
contains beans, 
but [... ]  

The machine 
dispensed coffee 
liquid during the 
automatic rinse 
cycle. 

Coffee beans do 
not fall into the 
grinder. 

 
Ground coffee was 
added before the 
device was 
switched on. 

 
into the brewing 
unit. 

  Use the cleaning brush 
to throw the coffee 
beans into the grinder. 

 
Only add ground coffee 
when the device is 
switched on. 

 
 

See chapter "Cleaning 
the brewing unit" 

 
 

Ground coffee 
 

Clean the brewing unit. 

The coffee bean 
hopper still 
contains beans, 
but [  ] is 
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Trademarks, copyright and legal notice A 
 

9.2 INFORMATION ABOUT THE PACKAGE 

The product packaging 
materials are made from 
recyclable materials in 

9.1 IMPORTANT INSTRUCTIONS FOR 
Environment 

Compliance with the WEEE 
directive and disposal of the 
waste product: 

This product complies with the 
EU WEEE Directive 
(2012/19/EU). This product 
carries a classification symbol 
for waste electrical and 
electronic equipment (WEEE). 

 
This symbol indicates 
that this product must 
not be disposed of with 
other household waste 
at the end of its useful 
life. 

Used appliances must be returned 
to an official collection point for 
the recycling of electrical and 
electronic appliances. To find these 
collection systems, contact your 
local authorities or the retailer 
where the product was purchased. 
Every household plays an 
important role in the collection and 
recycling of old appliances. 

Proper disposal of used 
appliances helps prevent 
potential negative consequences 
for the environment and human 
health. 

in accordance with our national 
environmental regulations. Do 
not dispose of the packaging 
materials with household or 
other waste. Take them to the 
collection points for packaging 
materials designated by the local 
authorities. 

9 Disposal and recycling 
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Tlf. +45 98 92 62 33
www.thermex.dk
service@thermex.dk
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Tel. +47 22 21 90 20
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service@thermex.no

THERMEX SCANDINAVIA AB

Tel. 031 340 82 00
www.thermex.se
info@thermex.se

THERMEX SCANDINAVIA S.L.U.

Noi del Sucre 42  08840 Viladecans España
Tel. +34 936 373 003
www.thermex.es
info@thermex.es
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